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AMIGOE DI 
CURAÇAO 


Belangrijke voortgang bij bespreking over 


verbod van atoomwapens 


Sovjet Unie wil inspectie NA verbod 


Parijs. — üc Sovjet-Unie is bereid inspectie van haar atoomfabrie- 


ken toe te laten direct 
na een besluit van de 
Algemene Vergade- 


ring om de atoomwapens buiten de wet te stellen, aldus verklaarde 
Wysjinsky op een persconferentie, kort nadat de subcommissie voor 
de ontwapening haar middagzitting had beëindigd. 


De 
Britse 
vertegenwoordiger 


zei, dat men een nuttige discus- 
sie had gehad. 
Wysjinsky zei 


voornamelijk gesproken te hen- 
hen over het verbod en de in- 
stelling van controle. 
„Ik heb 


er op aan gedrongen, dat de Al- 
gemene Vergadering 
besluiten 


zal 
de bom, 
te verbieden.. 
D« 


kwestie rees, of een dergelijk be- 
sluit 
bindend 
en 
verplichtend 


zou zijn voor de conventie gete- 
kend is. Mijn standpunt was, dat 
het ondenkbaar 
is te 
geloven, 


dat de bom geproduceerd en ge- 
bruikt zou worden na onwettig- 
verklaring". 
De conventie 
be- 


treffende het verbod zou practi- 
sche maatregelen ter 
uitvoering 


van het besluit moeten vaststel- 
len, alsmede een stelsel van in- 
ternationale controle op de pro- 
ductie van atoomenergie. 


Volgens 
Wysjinsky was . het 


een leugen te beweren, 
dat 
hij 


niet had willen antwoorden op 
de vraag in de subcommissie, of 
de Sovjet-Unie bereid is inspec- 
teurs op haar grondgebied toe te 
laten; 
zij, 
die de atoomwapens 


niet willen verbieden vóór de in- 
stelling van controle, zoeken een 
Voorwendsel om het verbod van 
fabricage en gebruik van de bom 
uit te stellen, daar er een zekere 
tijd nodig is om de controle in te 
stellen, aldus Wysjinsky. 


Een Britse woordvoerder 
zei, 


dat het ophelderingsproces voort- 
gang vindt 
en dnt on sommige 


Wangrijke punten overeenstem- 
ming is bereikt. 


Voor 
verkiezingen 
in 


Duitsland 


parijs. _ De Verenigde Sta- 


ten, Frankrijk en Engeland heb- 
ben in de commissie ad hoc een 
resolutie 
ingediend voor 
de in- 


stelling 
van een internationale 


Commissie van onderzoek inzake 
verkiezingen 
in geheel 
Duits- 


land. 
De Britse afgevaardigde 


Sehvvnn Lloyd 
stelde voor 
de 


regeringen 
van Oost- en West- 


Duitsland uit te nodigen verte- 
genwoordigers naar de commis- 
sie te zenden. Hij stelde een com- 
missie 
voor 
van 
vijf landen, 


daarin 
geen Duitsers of verte- 


genwoordigers van de Grote Vier 
ötting zullen hebben. 


De Pakistaanse afgevaardigde 


Sokhari stelde een andere resolu- 
tie voor, volgens welke officiële 


afgevaardigden 
uil 
Oost- 
en 


West-Duitsland en de Oostelijke 
en Westelijke sectoren van Ber- 
lijn worden uitgenodigd voor de 
commissie 
te verschijnen. 
On- 


danks het Russisch, verzet 
be- 


sloot de commissie met 47 tegen 
7 stemmen 
bij 5 onthoudingen, 


eerst de Pakistaanse resolutie te 
behandelen. 


Malik protesteerde tegen 
het 


feit, 
dat de overige 
Oostelijke 


delegaties niet eerst haar stand- 
punten 
uiteen hadden 
kunnen 


zetten. 


Op de middagzitting besloot de 


commissie met 50 tegen 6 stem- 
men bij 
één onthouding verte- 


genwoordigers uit Oo ;t- en West- 
Duitsland uit te nodigen aan het 
debat deel te nemen, zoals in de 
Pakistaanse 
resolutie werd ge- 


vraagd. 


Naar huis 


Napels. 
— Acheson 
en 
de 


Amerikaanse 
minister van 
fi- 


nanciën, Snydcr, zijn per vlieg- 
tuig nasvr 
de 
Verenigde Staten 


vertrokken. 


Panisch vuurgevecht in Suez eiste 


20 doden 


De straten leken een slagveld 


Cairo. — Dinsdag begon er een schietpartij, die ongeveer 10 minu- 


ten duurde, toen circa 40 Egyptenaren schoten op drie Britse bren- 
guncarriers. 


Volgens 
de eerste 
berichten 


hebben de Britten het vuur 
be- 


antwoord en werden ten minste 
20 Egyptenaren 
gewond of 
ge- 


dood, alsmede twee Britten 
ge- 


wond. De straten van Suez leken 
een slagveld; de Britse soldaten, 
achter de pantserpiaten van 
de 


carriers gedoken, vuurden op de 
Egyptische 
politic, 
die dekking 


zocht achter hoeken van 
gebou- 


wen. 
De burgers zochten 
dek- 


Volgens het Egyptische minis- 


terie 
van binnenlandse 
zaken 


zijn 20 Egyptenaren omgekomen 
en werden 29 gewond. De Egyp- 
tische politie vuurde op de Brit- 


se: strijdkrachten om de Egypte- 
naren tè beschermen. Terwijl de 
begrafenisstoet 
van het 
slacht- 


offer van 
de Britse aanval van 


.Maandag zich naar 
de auto 
be- 


gaf om het lijk naar Ismailia over 
te brengen, vuurden Britse 
sol- 


daten 
op de 
begrafenisgangers, 


aldus het communiqué. 


Een hoge Britse officier noem- 


de de 
incidenten 
op 
zichzelf 


staande gevallen van paniek. Hij 
meende, dat de algemene sfeer in 
de zone verbetert. 


Kort 
voor het incident 
van 


Dinsdag 
heeft de 
commandant 


van het Britse garnizoen in Suez 
met de 
Egyptische gouverneur 


van 
de stad gesproken over de 


botsing van 
Maandag. 
Volgens 


betrouwbare kringen had hij ont- 
wapening van de Egyptische po- 


litie geëist 
gedurende een 
af- 


koelingsperiode, 
evenals 
twee 


weken geleden te Ismailia na de 
gevechten aldaar gedaan was. 


Front en besprekingen in Korea 


18 graden onder nul 


Pan Moen Djon.- De Noordelijken hebben meegedeeld dat zn de 


van neutrale waarnemers wensen uit te stellen tot na 


'M totstandkomen van een overeenkomst betreffende het toezicht op 


""* 


naleving van de wapenstilstand. 


Een woordvoerder van de de- 


!egatie 
der 
Verenigde 
Naties 


Snelde de pers mee, dat de com- 
munisten te kennen hebben ge- 
-Beve n, dat niemand toestemming 


mogen hebben om achter de 


''«-ies van de andere partij 
een 


01derzoek in te stellen. 


18 graden onder nul 


Tokio. — De rust aan het Ro- 


maanse front duurt voort. 
De 


ternperatuur is gedaald tot 
een 


Nnirrium van 
16 tot 28 graden 


nul aan 
het 
Oostelijke 


ff°nt. 
Ten Zuiden van Wonsan 


berden Noordelijken, die kamjv 
Vtiren 
als verwarming hadden 


j^tstoken, door vliegtuigen van 


Verenigde Naties gëbombar- 


De 
frontactiviteit 
blijft 
be- 


tot verkenningen van 
pa- 


trouilles. Vlooteenheden van 
de 


V.N. zetten de bombardementen 
van 
kustinstallaties 
voort. 


Vliegers van de V.N. hebben ge- 
durende 
de nacht 
ruim 
1.000 


communistische,voertuigen waar- 
genomen. 


In Zuid-Korea hebben de Zuid- 


Koreanen het net om ruim 2.000 
guerilla's 
in 
het Tsjiri-gebergte 


nauwer aangehaald. 


Wat is hun lot? 


Boedapest. — De Amerikaanse 


zaakgelastigde heeft de Hongaar- 
se minister van buitenlandse za- 
ken een nota overhandigd, waar- 
in gevraagd wordt om 
ophelde- 


ring over het lot van de beman- 
ning van de op 19 November in 
Hongarije tot landen gedwongen 
Amerikaanse C-47. 


Hij verzocht 
met 
nadruk, dat 


een 
vertegenwoordiger van 
de 


Amerikaanse legatie verbinding- 
krijgt met de vier leden van de 
bemanning. Bovendien verzocht 
hij vrijlating van de bemanning 
en teruggave van machine en la- 
ding. 


Egyptische lezing 


Volgens A.F.P. zegt de officië- 


le Egyptische lezing van de ge- 
vechten van Maandag, 
dat een 


auto 
met 
Egyptische 
politie 


even buiten Suez onklaar raakte, 
waarop de Britten van een kamp 
uit vuurden 
en bleven vuren, 


toen 
de wagen 
weer op 
gang 


kwam. 
Eerst toen hebben 
de 


Egyptenaren 
teruggevuurd, 


waarop de Britten het kamp ver- 
lieten en naar 
Suez oprukten, 


waar zij bij de ingang van 
de 


stad door Egyptische politie wer- 
den opgevangen. 


In 
Alexandrië 
heerste 
de 


alarmtoestand 
met het oog 
op 


mogelijke incidenten. Britse mi- 
litairen patrouilleerden 
door de 


stad. 


Geen 
preferentie 
meer 


Teheran.. — De parlementaire 


oliecommissie 
heeft 
Woensdag 


besluiten genomen, volgens, wel- 
ke 
de Nationale Perzische Olie- 


Maatschappij 
niet meer gebon- 


den is door de preferentie-clau- 
sule 
van de wet van 
30 April 


1951 ten gunste van de voorma- 
lige klanten 
van de 
Anglo-Ira- 


nian Oil Company. 
Men herin- 


nert er aan, dat liet reeds 
dooi- 


de 
Nationale 
Oliemaatschappij 


toegestane uitstel op 31 Juli is 
afgelopen. 


Recht tot het hart 


Al wat de mens van 
God ver- 


Vreemdt, 
vervreemdt 
de mens 


van de mens. 


OLIEPIJPLEIDING IN 


VENEZUELA ONTPLOFT 


Caracas. — Dinsdag heeft zich 


in de omgeving van La Cruz een 
ontploffing 
voorgedaan in 
een 


oliepijpleiding waarbij zes arbei- 
ders werden gedood en vier ge- 
wond. Twee worden vermist. 


Het oude zeer 


Londen. — Voor de ambtswo- 


ning 
van 
de 
Britse 
premier 


Downingstreet 
10 vonden 
de- 


monstraties 
plaats tegen 
Ade- 


nauer, toen 
deze arriveerde. Er 


werden anti-Duitse 
leuzen 
ge- 


roepen. 
Vier personen werden 


aangehouden. 


het nieuws van vandaag 


De regering is van oordeel, 


dat, 
hu tot wijziging van 
de 


Grondwet 
wordt overgegaan, 


van deze gelegenheid gebruik 
wordt 
gemaakt om de inten- 


sievere 
bemoeiingen van 
de 


Staten-Generaal 
met de bui- 


tenlandse betrekkingen hierin 
tot uiting te brengen", 
aldus 


verklaart de Nederlandse 
re- 


gering 
in de 
memorie 
van 


toelichting op een nieuw voor- 
stel 
tot Grondwetswijziging, 


dat eergisteren bij 
de Staten- 


Generaal werd ingediend. 
De 


wijzigingen betreffen 
de arti- 


kelen 58 tot 60 van de huidige 
drang is gekomen. 


Het hoofddoel hierbij is 
de 


medewerking 
van 
de Staten- 


Generaal 
in de 
buitenlandse 


politiek beter te regelen, aan- 
gezien 
deze door 
de na-oor- 


logse ontwikkeling in het ge- 
drang te gekomen. 


In artikel 58 wordt volgens 


het nieuwe 
ontwerp gezegd: 


„De Koning 
heeft het opper- 


bestuur der buitenlandse be- 
trekkingen. Hij bevordert de 
ontwikkeling 
der internatio- 


nale rechtsorde". De laatste 
zin is dus toegevoegd. 


Artikel 59, dat in de huidi- 


ge Grondwet zegt, dat de Ko- 
ning oorlog verklaart na voor- 
afgaande toestemming van de 
Staten-Generaal, wordt in dier 


voege gewijzigd, dat thans de 
Koning 
niet 
meer 
toestem- 


ming behoeft te vragen, wan- 
neer het Koninkrijk door een 
andere 
mogendheid 
wordt 


aangevallen of tengevolge van 
nakoming van zijn internatio- 
nale verplichtingen in oorlog 
geraakt. 


In artikel 60 werd bepaald, 


dat alle overeenkomsten met 
andere mogendheden 
slechts 


na 
goedkeuring 
bij de 
wet 


van 
kracht konden 
worden. 


Thans 
wordt voorgesteld 
te 


bepalen, 
dat bepaalde 
over- 


eenkomsten 
ook stilzwijgend 


door de Staten-Generaal kun- 
nen worden goedgekeurd. „De 
goedkeuring 
van deze 
over- 


eenkomsten wordt geacht 
te 


zijn verleend, indien niet bin- 
nen 30 dagen na het overleg- 
gen 
van 
de 
overeenkomst 


door of namens 
een der Ka- 


mers 
de wens 
te 
kennen 


wordt gegeven, 
dat de over- 


eenkomst 
aan de 
uitspraak 


Grondwetswijziging 


der 
Staten-Generaal 
moet 


worden onderworpen", 
aldus 


eem nieuw artikel. 


De overeenkomsten, die al- 


dus stilzwijgend kunnen wor- 
den goedgekeurd, zijn de vol- 
gende: 
1. een overeenkomst, 


waarvoor dit bij de -wet is be- 
paald; 2. 
indien de overeen- 


komst uitsluitend betreft uit- 
voering of verlenging van een 
reeds goedgekeurde 
overeen- 


komst; 
3. indien de overeen- 


komst geen belangrijke gelde- 
lijke verplichtingen oplegt en 
voor 
ten hoogste 
een 
jaar 


wordt gesloten; 
4. indien in 


buitengewone 
gevallen 
van 


dringende 
aard het 
belang 


van het Koninkrijk eist, 
dat 


de overeenkomst zonder ver- 
wijl van kracht wordt. 


Belangrijk 
is 
voorts 
een 


nieuw 
artikel 60e, 
dat zegt: 


„Aan volkenrechtelijke 
orga- 


nisaties kunnen bij of krach- 
tens 
een overeenkomst 
be- 


voegdheden tot wetgeving, be- 
stuur of rechtspraak 
worden 


opgedragen". 


Hiermede wordt dus in de 


toekomst de mogelijkheid ge- 
schapen, 
dat bepaalde souve- 


reine 
staatsrechten 
worden 


overgedragen aan internatio- 
nale organisaties, waardoor de 
N< dei landse Staat dus afstand 
doet 
van 
cieze 
souvereine 


rechten. 
Dit is vooral 
inge- 


voegd met het oog op de Eu- 
ropese 
integratie-projecten 


als het plan-Schuman en het 
Europese leger en verder nog 
in de 
toekomst 
te 
ontstane 


functionele organen. 


Autobus 
richtte 
slach- 


ting aan 


Chatham. — Dinsdagavond 
is 


in het 
donker een autobus 
op 


een groep Britse cadetten inge- 
reden. 
De Britse 
Admiraliteit 


heeft meegedeeld, dat er 23 do- 
den en 18 gewonden z:jn, 
Het 


jongste 
slachtoffer 
is 
10 jaar, 


het oudste 14 jaar. Het ongeluk 
gebeurde 
bij de poort van 
het 


arsenaal van Chatham. 
de gsoep 


werd van 
achteren aangereden. 


De tien vooroplopende 
jongens 


bleven ongedeerd, doch moesten 
met een zenuwschok in een zie- 
kenhuis worden opgenomen. De 
chauffeur van 
de bus zou juist 


vandaag 
de medaille ontvangen 


voor 
25 jaar veilig rijden; 
hij 


was 
40 jaar in 
dienst van 
eet 


plaatselijke 
busonderneming. 


Uitbarsting van Hibok kostte 2000 


personen het leven 


Manilla. — Volgens officiële kringen heeft de uitbarsting van de 


Hibok wellicht 2.000 doden geëist. 
Tot dusverre zijn er officieel 


111 doden, waarvan er slechts .'57 konden worden geïdentificeerd. 


Honderden personen 
worden 


behandeld 
wegens 
brandwon- 


den, veroorzaakt door gloeiende 
lava en as, die een gebied van 
10 km.2 hebben verwoest. 
Alle 


huizen in het dorp Ganasan aan 
de voet ,van de Hibok zijn weg- 
gevaagd: geloofd wordt, dat alle 
inwoners zijn omgekomen. 


Geschat wordt, dat 809? van de 


65.000 inwoners van 
Camiguin 


levend 
verbrand zijn 
of letsel 


hebben opgelopen. 


De vulkaan 
rommelt 
onheil- 


spellend 
en spuwt 
met tussen- 


pozen lava en as. 


De ziekenhuizen 
zijn Overvol 


en de geneesmiddelen raken 
op. 


President Ouirino leidt persoon- 
lijk het reddingswerk. 
Men 
is 


bezig puin op te ruimen, hetgeen 
belemmerd wórdt door rook 
en 


hitte. 
Amerikaanse 
watervlieg- 


tuigen 
vervoeren 
samen 
met 


Philippijnse 
vliegtuigen artsen, 


verpleegsters en voorraden naar 
het getroffen gebied. 
Ook zijn 


vaartuigen 
van de 
Philippijnse 


vloot on weg. 


Kefauver 
candidaat? 


ashington. — De Democrati- 


sche senator Kefauver, 
die naam 


maakte 
als voorzitter 
van 
de 


-"("■ 
mmissie 
voor onder- 


zoek naar de invloed van misda- 
digers op het openbare leven, en 
zijn partijvrienden beginnen een 
machtige 
campagne 
om 
hem 


voor 
de aanstaande presidents- 


verkiezingen candidaat 
te stel- 


len. 
Kefauver is 48 jaar, 
komt 


uit de Zuidelijke stalen en wordt 
tot de 
vooruitstrevenden 
gere- 


kend. 
Zijn candidatuur zou 
de 


eenheid 
in 
de 
Democratische 


Partij kunnen versterken. 


TOERISTENKLASSE EEN 


FEIT 


Nicc. — 
Op de I.A.TA.-confe- 


rentie hebhen elf luchtvaartmaat- 
schappijen, waaronder de K.L.M., 
overeenstemming 
bereikt 
over 


liet instellen van 
een 
toeristen- 


klasse op de lijnen tussen Europa 
en Amerika. De nieuwe klasse zal 
op 
1 Mei 1952 worden 
ingesteld. 


De overeenkomst geldt voor 
een 


jaar. Een enkele reis Lotylen-New 
Vork zal S 270, een retour $ 486 en 
in het slappe seizoen $ 
117 
kos- 


ten. De overeenkomst moet 
nog 


door de regeringen worden goed- 
gekeurd. 


Een schip, 
de 
eerste 


bode 


Manilla. — Het eerste nieuws 


over de vulkaanuitbarsting werd 
bekend uit het telegram van een 
schip, dat he-fe- 'eiland 
pass 


De president heeft gelast onmid- 


jk 
hulpploegen 
te /.enden. 


nd Camiguin wordt 
ont- 


. eer '60' r 
van de in- 


woners 
van 
de zes dorpen 
op 


het eiland is omgekomen. 
Tot 


er heeft men 
141 doden 


Volgens de gouverneur 


/.ouden 2000 personen zijn omge- 
komen. 


Paus geeft nadere verklaring van 


Katholieke Leer over kindergeboorte 


Vatikaanstad. — Paus Pius XII heeft dezer dagen in een rede tot 


het congres van 
het Italiaanse Nationale gezinsfront 
nadere aan- 


vulling gegeven op hetgeen Hij drie weken geleden verklaard heeft 
over de katholieke leer ten aanzien van de kindergeboorte. 
De Paus 


zeide: 


„Elke 
rechtstreekse 
aan 


op een 
onschuldig" mensenleven 


als middel tot het bereiken van 
een doel — in dit geval teneinde 
een ander leven te redden — is 
ongeoorloofd". 


Hij voegde er aan toe: 
„Dit 


beginsel gaat op zowel voor het 
leven van het kind als dat van 
de moeder. 
Nooit of te nimmer 


heeft de Kerk 
geleerd, 
dat het 


leven van het kind 
moest 
voor- 


gaan bij dat van de moeder. Het 
is misleidend de kwestie te 
: 


len in (ie vorm van het alterna- 
tief: 
ofwel het leven van 
het 


kind ofwel 
dat van de moeder. 


Neen, 
noch het leven van 
de 


moccler, noch dal van het kind. 
kan 
onderworpen worden 
aan 


een daad van rechts] 
pressie. In het ene geval zowel 
als in het andere kan er 
sle- 


eën verplichting beslaan: 
alle 


pogingen in het werk te stellen 
om het leven van bsideu te red- 
den, van de moeder en van 
het 


;". 


De 
Paus zeide verder 
nog: 


„Wanneer bijvoorbeeld 
het 
be- 


houd van het leven van de aan- 


staande 
moeder, 
onafhankelijk 


van 
haar zwangerschap, 
drin- 


gend 
chirurgisch ingrijpen 
of 


een andere 
therapeutische 
be- 


handeling zou 
eisen, 
welke als 


bijkomend gevolg — op geen en- 
kele- wijze verlangd of bedoeld. 
doch onvermijdelijk — de dood 
van de vrucht zou hebben, dan 
kan een 
dergelijke daad 
geen 


rechtstreekse aanslag op een on- 
schuldig 
leven genoemd 
wor- 


ïn deze 
omstandigheden 


kan 
(]'■operatie geoorloofd zijn, 


ancar dergelijk medisch 


ingri 
ingenomen altijd, dat 


een 
goed van 
hoge 
waar- 


de betreft, zoals het leven, en dat 
het 
operatie 


uit te stellen tot na de geboorte 
van 
zijn toe- 


:ht te nemen tot andere doel- 


treffende middelen". 


De rede, 
in het Italiaans ge- 


houden, 
is Woensdag 'gepubli- 


ceerd 
met 
vertalingen in 
het 


Frans, Duits. Spaans en Engels. 


Van de zijde van hét Vatikaan 


is 
eerder verklaard, 
dat veel 


\ au de eerste rede van de Paus 
verkeerd vertaald was en 
daar- 


door ten onrechte gecritiseerd. 


v _____>oer-_>o c____>o -____>o cr_z>o cz_r>o ■ 
___-_> o<_____> oc____>q__-_->o_____>o<_____>oci___>o___zd^ 
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§ 
„A RGYLESE C R E T S" 


(EL ALBUM MISTERIOSO) 


s 
Internationale intrigu.es. Geheimen die-moord uitlokken. Die 


1 
mensen-levens Verwoesten..Die vrouwen martelen. 


U 
WILLIAM GABGAN — MAEJODIE LOD — BALPH BIRD 
Chantage? Bij mijn troep moet je bedriegen, liegen en soms do- 


-2 
den. Een ongelooflijk spannende film. 
’ 


1.50 —’ 


0.9(1. 
Met tekst. 
Kinderen geen toegang. 


9 p.m. 
Weer 
< en ander Super serie in 2 avonden 


„ABVENTURES OF SIR GAL&HAB" 


h 
(L.A ESPaoA FATAL) 


8 
De stoutmoedigste eer Ridders van de Ronde Tafel, uit de mid- 


U 
deleeuwse, romantisch 
onturentijd, van do E 


H 
Koning Arthur. In 
15 episoden. \)v fatale degen. 


"J 
f 1.50 — 0.00. 
Kinderen geen toegang. 


DE WERELD ROND MET EEN 


PHILIPS RABIOTOESTEI, 
PALAIS 
ROYfIE» 


ADENAUER IN PARIJS — Herr Konrad Adenauer, die naar 
de 


berichten van heden melden gisteren in 
10 Downingstreet, London, 


waar hij Churchill bezoekt, 
werd uitgejouwd door enkele 
mensen, 


die het verleden niet kunnen vergeten, 
noch in slaat zijn 
te on- 


derscheiden tussen het groene en het dorre hout, bezocht te voren 
Parijs 
waar hij in gezelschap 
van Robert Schuman, 
de Franse 


Minister van buitenlandse zaken gefotografeerd werd. 


Uithet 
Eindverslag 


Hoe worden de Landskas subsidies 


besteed 


De Regering ontkent, 
dat zij zich bij gebrek aan formaties 
vrij 


acht om maar raak te bevorderen en voert als bewijs aan, 
dat zij 


met omzichtigheid te werk gaat en zelfs in verscheidene gevallen 
beslissingen heeft aangehouden teneinde eerst de verdere ontwik- 
keling der zelfstandigmaking 
der Eilandgebieden te kunnen gade 


slaan. 


Opgemerkt wordt, dat onlangs 


nog niet minder clan 3 commie- 
zen 
tot hoofdcommies 
zijn 
be- 


vorderd. 
Tegen 
bevorderingen 


in de lagere 
rangen zou 
men 


geen overwegend bezwaar 
heb- 


ben. 
Dit zou ook niet in strijd 


zijn met de in 1949 aangenomen 
motie-Gerharts, doch de gesig-' 
naleerde 
bevorderingen. 
die 


plaats hebben gehad, voordat ie- 
mand 
zich een 
oordeel 
heeft 


kunnen vormen omtrent de 
ad- 


ministratie 
behoeften 
van 
de 


Nederlandse 
Antillen, 
het ei- 


landsgebied Curacao en Aruba 
— 
\ erzwaren 
de 
topbezetting 


met personeel. 
waaraan 
mis- 


schien in 
de nieuwe verhoudin- 


gen geen behoefte bestaat. 


Maar dan ook met geen 
woord 


In het Voorlopig Verslag spra- 


ken verscheidene 
leden-het ver- 


trouwen uit, 
dat een herziening 


van de grenzen, gesteld voor de 
aanspraken op buitenlands ver- 
lof, alsmede van 
de kosten van 


uit- en terugzending en die van 
overtocht bij verloven, zoals bij 
de openbare behandeling van de 
begroting 1051 door de landsmi- 
nister van Financiën toegezegd, 
haar beslag zou krijgen, voordat 
de onderhavige 
begroting 
tot 


stand komt. 


Tot hun leedwezen werd vast- 


gesteld, 
dat in de M.v.A. hier- 


over geen woord voorkomt. 


Hoe lang in studie? 


Verscheidene 
leden 
verzoch- 


ten te mogen vernemen hoe lang 
het ontwerp tot wijzigUng van 
het 
Wetboek 
van 
Strafrecht 


reeds in studie is. 


Verwonderd. 


Gezien 
de grootte der bedra- 


gen, mag aangenomen worden, 
dat de op de scholenbouw 
be- 


werkstelligde bezuinigingen ver- 
kregen zijn door de gymnastiek- 
lokalen te laten vervallen. 
In- 


dien deze veronderstelling juist 
is, zouden zeer vele leden willen 
opmerken, dat zij van een derge- 
lijke maatregel 
ernstige 
tegen- 


stander zijn en dat het hun ver- 
wondert, 
dat de Regering 
ter 


zake geen 
aandacht heeft 
ge- 


schonken aan de brief der Sta- 
ten. 


Men zou gaarne zien, dat een 


bezuiniging 
niet wordt verkre- 


gen door 
schrapping van gym- 


nastieklokalen. Toch wilde men 
de Regering gaarne steunen 
in 


haar streven de uitgaven te druk- 
ken. 
Een middel hiertoe is het 


laten vervallen van de tekenlo- 
kalen, 
want die 
kunnen 
■ aan 


o-scholen 
zeer 
goed in het 


natuurkundeiokaal 
worden 
on- 


du'. 


RODE KRUIS HEEFT 
HULPPOST IN PUNDA 


Een gedeelte van het pand op 


Pietermaai 22, 
waar 
practizijn 


Roefstra woonde, is thans 
inge- 


richt als EHBO post. 


De voorgalerij is bureau, de gro- 


te kamer voor de helpsters. In dit 
vertrek worden ook de materialen 
voor een noodhospitaal 
opgesla- 


gen. 
, 


De kleine kamer wordt tot E.H. 


8.0. kamer ingericht, 
de kosten 


der inrichting worden door 
de 


„Lions" betaald. 


De heer Martina 
komt 
even- 


eens in dit huis te wonen, zodat 
er steeds bezetting van de 
post 


aanwezig is. 


In een dringendebehoefte werd 


hiermede voorzien. 


ST NICOLAAS ZELF OPENT 


DE SPEELTUIN 'LUIS BRION' 


Hedenmiddag 
4 uur 
zal 
St 


Nicolaas zelf de speeltuin „Luis 
Brion" op Marie Pompoen 
aan 


de kinderen cadeau komen 
ge- 


ven. Zes honderd kinderen zul- 
len liedjes zingen en als de of- 
ficiële ontvangst heeft plaats ge- 
had, 
zullen de kinderen 
onder 


leiding 
van hun 
Leidsters 
en 


Leiders 
spelletjes doen en krij- 


gen 
zij op het 
einde nog 
een 


tractatie. 


De 
harten van alle kinderen 


van 'Marie Pompoen kloppen vol 
verwachting. 


FATUM COCKTAIL PARTY 


Gisteravond 
werd in de 
Pis- 


caderaclub ter gelegenheid vb.n 
het 
bezoek van de 
hoofddirec- 


teur, mr P. Heering, 
een druk 


bezochte cocktailparty gehouden, 
waarop vele prominente figuren 
uit onze samenleving aanwezig 
waren. 
De heer J. v.d. Velden 


stond bij de ingang zijn oude be- 
kenden en vrienden te verwel- 
komen 
en stelde de 
bezoekers 


voor aan 
de heer Heering 
die 


een reis maakt 
door de Ameri- 


ka's om de Fatumkantoren te be- 
zoeken. 
Aan de ingang verwei-'' 


komden de heren Huisman, 
di- 


recteur 
van het Kantoor 
Cura- 


cao en Nieuwkerk, adj.-directeur 
de talrijke gasten. 


Onder de aanwezigen merkten 


wij o.m. 
op de 
Landsministers 


Cecile Delvalle 
en W. 
Lampe, 


die 
na 32 jaar dr J. A. Abere- 


rombie, 
die ten tijde van 
zijn 


griffierschap 
op de 
Boyenwin- 


den dr Abererombie als arts ont- 
moette. 
Het. was uiteraard een 


hartelijke weerzien. 
Voorts 
za- 


gen 
wij mr Debrot, 
voorzitter 


van 
de Staten, 
gedeputeerden 


C. Kroon en J. Jonckhoüt, 
als- 


mede enkele statenleden, 
vele 


vooraanstaanden 
uit de handel, 


tal van hoofdambtenaren, waar- 
onder de heer F. Corver, 
gou- 


vernementssecretaris, 
alsmede 


leden van het Corps Consulaire, 
enkele marine officieren en vele 
vrienden en bekenden meer. 


Het 
werd 
een 
genoegelijke 


party, waarop mr Heering zich 
aangenaam 
kon bezig 
houden 


met de vele relaties, die de Fa- 
tum hier onderhoudt. 


Een rijk verzorgde bar, 
een 


prima 
buffet en een geweldige 


Sint Nicolaas verrassing in 
de 


vorm van een fantastische koude 
schotel-tafel met de meest heer- 
lijke gerechten, 
gegarneerd met 


de meest 
exquise vleessoorten, 


deden de aanwezigen verrast stil 
slaan en Fischer naar zijn Speed 
Grafie met „electrorricflash" grij- 
pen. Het was zeker een plaatje 
waard. 
De aanwezigen 
lieten 


zich de tafel uitstekend smaken, 
zodat laat in 
de avond de tal- 


rijke gasten afscheid namen van 
de 
gastheren, 
die op een 
uit- 


stekende 
avond kunnen terug- 


zien. De leiding van deze avond 
was bij de heer P. Huisman 
iv 


vertrouwde handen. 


CURACAO 


6DECEMBER TREKKING 


De trekking van de loterij t b.v. 


de kerkbouw Coromoto zal mor- 
gen, 6' December 
plaats 
vinden 


ten parkette van de 
procureur- 


generaal. 


Wat betekent „enz."? 


Gaarne zou werden vernomen, 


enzv" achter 


e Ike 
po :t 
te betekenen heeft. 


|.\ 
1. Pr. Margrietschool 


— 8 leslokalen en/.'-. 


Opheldering 


Bij 
velen bestond de indruk, 


dat de Regering het voornemen 
had gelden aan te vragen voor 
de 
bouw van 
een 
bijzondere 


school in 
Wmdwardside op 
Sa- 


ba. Thans blijkt, dat een crediet 
is opgebracht voor een bijzonde- 
re school in The Bottom. Gaarne 
zou men hieromtrent worden in- 
gelicht. 


Naar 
de Regering 
meedeelt, 


ligt het in d 
ing ..binnen- 


kort" een nieuw reglement voor 
de Curai 
ank in te dienen. 


I.v.m. deze mededeling verzocht 
men te mogen vernemen, 
wan- 


neer- een dergelijk voorstel ver- 
wachtbaar is. Van deze gelegen- 
heid wensten de aan het woord 
zijnde 
leden gebruik te maken 


om. de Regering te verzoeken er 
bij de directie van deze ban', 
aan 
te dringen 
spoediger haar 


jaarverslag uit te 
brengen. 


N.a.v. 
de 
o; 
f, 
dat de 


Regering 
geen volledig in:: 


heeft in 
de besteding der 
sub- 


sidies, 
welke diverse instellin- 


gen en 
verenigingen 
genieten. 


\ roeg 
men 
zich af 
op v i 


gronden de subsidies dan worden 
toegekend, 
daar als voorwaarde 


voor 
de toekenning 
toch moet 


gelden, dat inzicht wordt g 
ven van de wijze van besteding. 


Men zou gaarne zien, dat aile 


verenigingen en/.., 
die subsidie 


genieten, worden aangeschreven 
om gegevens te verstrekken om- 
trent de wijze van besteding van 
de toegekende gelden. Wanneer 
deze gegevens niet zouden wor- 
den verstrekt, zal men zijn hou- 
ding t.a.v. de verdere toekenning 
van de subsidie in ernstige over- 
weging moeten nemen. 


VERKEERSDRUKTE EIST 


EEN DODE 


Gistermiddag 
tegen half vijf 


vond 
op de F.D. Rooseveltweg 


een ernstig ongeval plaats, 
dat 


aan 
de elf-jarige 
Carla 
Veira 


het 'leven kostte. 
Het meisje 


rende 
achter een convooi 
bus 


vandaan en stak zonder daarbij 
op het verkeer te letten de rij- 
weg over. Op dat moment reed 
een busje aan, 
die de 
kleine 


Carla 
greep. 
De 
bestuurder 


trachtte een aanrijding 
te voor- 


komen doch mocht daarin helaas 
niet slagen. 


De dokter achtte opname 
in 


het 
' ziekenhuis 
noodzakelijk, 


doch gisteravond 
is het meisje 


overleden. 
Enige jaren geleden 


verloor 
de familie Veira onder 


treurige omstandigheden een elf 
jarig jongetje, 
dat tijdens 
het 


spel in 'een ijskast werd 
opge- 


sloten. 
Aan 
de diep beproefde 


ouders betuigen wij onze innige 
deelneming. In verband met dit 
overlijden zal de Sint Nicolaas 
middag 
georganiseerd door 
de 


S.V. Athene geen doorgang kun- 
nen vinden. Ook het biljart con- 
cours 
in Recreation 
park 
gaat 


hedenavond niet door. 


R 
O X 
V 


VRIJDAG 7 DECEMBER OM 7.00 & 9.00 N.M. ZATERDAG 8 


OM 7.00 & 9.00 N.M. ZONDAG 9 om 8.:so N.M. 


PREMIERE van de meest geaplaudiseerde liefdes drama van 


de Paramountü 


JOAN FONTAINE' 
JOSEPH COTTEN 


in: 


„SEPTEMBER 
AFFAIR" 
\ 


(In het Engels met Spaanse tekst) 


het gebeurde in Capri! Aanschouw de prachtige steden zo- 


als Rome, Napels 
Florencia 
Capri e.a. geniet van prach- 


tig muziek zoals: Piano Concerto No. 2 van Sergei Rachminoff, 


Oparadiso, van Augustin Eugene Scribe 
enz. 


GEVRAAGD 


I|voor het Gouvernements koel- en vrieshuis te Parera 


een WACHTMACHINIST. 


Zij. die in het bezit zijn van diploma Ambachtsschool als 
bankwerker of als zodanig gewerkt hebben; genieten de voor- 
keur. 


Schriftelijke sollicitaties met vermelding van genoten oplei- 
ding tot 12 December a.s. te richten aan de beheerder van 
koel- en vrieshuis abattoir Parera. 


R 
O 
X 
V 


HEDEN WOENSDAG 5 DECEMBER OM 7.00 & 9.00 N.M. 


Een aardige en mooie film van de 20th. Ce_.tu.ry Fox 


BETTY GRABLE 
JOHN PAYNE 


in: 


„SWEET ROSIE 
OGRABY" 


(Tn het Engels met Spaanse tekst) 


Verfilmd in prachtigeTECHNICOLOR! 


Romantiek en muziek 
Zang en vermaak 
Liefde!! 


Fis. .1.50 — 0.90. 
Kinderen geen toegang. 


Don. 6 om 7 & 9 n.m. EVERY GIRL SHOULD BE MARRIED 
Cadeaux, waarop de naam 
„ISTIPOUSE" 


voorkomt, worden dubbel 
geapprecieerd. 


Ijskasten 
Laundromat volaulomatische 
wasmachines 
Foodmixers 
Broodroosters 


Wafelbakkers 
Sandwichgrilis 
Percolators 
Cotteemakers 
en vele andere artikelen 


— elga — 


Brionplein 
Kerkstraat- 


Tel. 3131 
Tel. 1644/2075 


£h* feun-B- 
15 die reis 


naar EUROPA 


BefaSen 


Vertrek nu—kom terug op 30 
November. "Stille Seizoen" 
C'.'pper tarieven 
besparen 
U 
tct 25% op Uw vlucht naar 
Euiojia. 
±p PARUS 


f> ij^ 
\ rolijker dun ooit ge- 


ffi 
durende haar 2000ste 
m 
verjaatdag — en nu 


"HEf 
.slechts enkel.-- 
uren 
Jf]?L 
van Nïew Vork ner di- 


r- a_§BL**- 
*''etc' "Strato" Clipper* 
Vfifw? \ luchten, 


RQMI jï 


Een vlucht via Parijs— 


. lucht via de Azo- 
jJjriW 
ren, 
Portugal, 
Spanje 


en de Franse Riviera. 
JHIjjlV 


LONDEN 


Nu is het de juiste tijd om Londen 
te gaan zien, om het Engelse land- 
schap te leren kennen. Nu de grote 
menigte vertrokken is en liet toe- 
risten 
seizoen voorbij, 
nu 
is liet 


juisie ogenblik om het ware Enge- 
land en zijn mensen te lerenkennen. 
Vanuit New Vork onderhouden 
lu-cueuse PAA Clippersregelmatige 
vluchten naar 2o Europese steden. 
VoorReserveringen: Uwreisbureau of 


Pan Amer[cm 


Woftia A/swavs 


S. E. L Maduro_ Sons, Ine. 


Ganerale Agenten 


Aiuba: Nassausfraat — Tel. 1735 - 1736 
Curacao: De Ruyterplein 2/4 — Tel. 1200 


*M.M. GEH., PAA. INC. 


DAGBLAD AMIGOE Dt CURACAO 
Woensdag 5 December 
1951 


( 
wonder which tire 
)r^—r- 
iÜr J^^^r^^v 


_te f%^_ll -i-**" 


Doemt it stand to reason that the tire that 
/W/W^f|öt 


gives the greatest satisfaction 
to the most ///////4pP___|Rj'i 
people is the tire for you to buy? 
ILff/ÊÊf"jM 
Hfc- 


Illustrated is Goodyear's great new tire, the /’’//’’"^/fl 
Kft' 
Super-Cushion. Look what it gives you: 
/{ j/i 


’ 


i t^ÈjimA -nV-MT-i 


THE MOST COMFORTABLE RIDE! 
jfijirijjff 


THE SAFEST RIDE! 
|i|jjM'SmJF’ 


9 


LONG 
TROUBLE-FREE MILEAGE! 
l«li|i^Sß Wf 3 
good/Vear wBSm 


Alore people, the world over, ride on 
1118 
:wËr 


Goodyear tire* than on ony ot/ier motte 


G. & W. DE JONGH - Roodeweg 115. 


;= w sanrfg_^ s- 
. 
■ 
! 
;;■ 
ff | 


en win een...NiJ3 
T 
| 


»* -_-_-BH__-^__-ISKiI-_2P_^__-_^v____-_____B 
m 
° I _PW 177__f TjrfWff"fW l_J_^H_7ï 


»*" 
Alles wat U daarvoor behoeft te doen, is: 


ft 
1. Te antwoorden op slechts één v-m de volgende twee vragen: 
X, 


WAAROM ZOU UDE VOORKEUR GEVEN AAN EEN | 


| 
PHILIPS RADIO? 
Of, in het geval dat U reeds de trotse bezitter van een 
£ 


"'t 
Philips ratlio ï-.e.it: 
" 
£ 


WAAROM VINDT U HET ZON UITSTEKEND 
TOE- f 
>? 
ft 
| 
STEL? 
ft 


Schrijf het antwoord op één van beide vragen op het formu- 
ft 


lier, waarbij U maximaal 50 (vijftig) woorden mag gebrui- 
X 


S 
ken. 
| 


Formulieren met brochures verkrijgbaar bij Palais Royal. 
>£ 


"*$ 
2. Vul op het formulier in, welk toestel van de nieuwe Varie- 
ft 


w 
ty-scrie, U het mooiste vindt. 
ft 


ft 
'i. Vul ook bet type-nummer en het jaar van aankoop van Uw 
X 


ft 
huidige radio in. 
X 


% 
4. Vul Uw naam, adres en leeftijd in. 
» 


X 
5. Stuur het antwoordformulier uiterlijk 15 Januari 1952 aan 
ft 


Het 
Kerstmannetje, 
p n Philips' 
Gloeilampenfabrieken, 
ft 


4 
Eindhoven, Holland. 
ft 


ft 
Voor hen die de beste antwoorden op één van beide vragen in- 
X 


h 
zenden, stel ik prachtige prijzen beschikbaar: 
x 


ft 
De eerste prijs is: 
<f 


1 
Een gratis reis naar 
j 


Holland in de bollen- | 


X 
__""___ 
I 


S 
I 
ft 
De tweede prijs is: 
|£ 


Een prachtige Philips I 
Itadiogramofoon 
1 


>* 
De derde, vierde en vijfde prijzen zijn: 
ft 


Phpips radio's uit de 
1 


f 
nieuwe Variety-serie 
1 


Van 1951, terwijl er bovendien 
1 


ï| 
nog 495 andere aantrekkelijke prij- i 


J; 
3_©__ beschikbaar zijn. 
I 


ft 
Maar er is nog meer: nam-elijk een speciale gezinsprijs. Elk 
ft 


gezin, bestaande uit ten minste drie personen, kan aan deze 
% 


X 
extra gezinsprijs meedoen. 
X 


X 
Het beste antwoord, dat door een gezin van ten minste drie 
x 


ft 
personen wordt ingezonden, wordt eveneens beloond met een \ 


>> 
prachtige radiogramofoon. 
ft 


%> 
Gezinnen die mee wensen te doen, behoeven slechts één ant- 
ft 


*». 
woordfcrmulier te gebruiken en moeten een recente groeps- 
%■ 
*i 
foto insturen, waarop alle gezinsleden zijn afgebeeld. 
X 


! 
PALAIS ROYAL 
1 
I 
CURACAO 
— 
ARUBA 
$ 


GEREGELDE SNELLE 
WEKELIJKSE DIENST 


RECHTSTREEKS 


VAN 


NEW VORK 


NAAR 


CURACAO 


Wekelijkse 
afvaarten 
iedere Vrijdag van New Vork naar 


CURACAO door gecombineerde passagiers- en vracht- 


schepen. 


VOLGENDE AFVAARTEN: 


„San Rosa" 
11 December 


„Santa Paula" 
18 December 


„Santa Rosa" 
20 December 


Verwacht te Curacao 


Vaarplan: New Vork — CURACAO — La 
Guayra — Pto. 


Cabello — 
Cartagena — New Vork. 
, 


Wijzigingen voorbehouden. 
Generale Agenten 


S. E. L. MADURO & SOMS, INC. 


2 


CIMELfINPIfI 


HEDEN WOENSDAG 5 DECEMBER OM 7.00 N.M. 


Een actievolle Tarzan film boordevol avontuur 


Johnny WEISMULLER 
Brenda JOYCE 
Linda CHRISTIAN 


in: 


„TARZAN ANB THE MERMAIBS" 


(In het Engels met Spaanse tekst) 


Fis. 1.50 — 0.90. 
Kinderen halve prijs. 


HEDEN WOENSDAG 5 DECEMBER OM 9.00 N.M. 


EEN DUBBEL PROGRAMMA!! EERSTE GEREELTE een 
spanningvolle film van de Warner Bros. 
DENNIS MORGAN 
PATRICIA NEAL 
STEVE COCHRAN 


„BATON 
PASS" 


(In het Engels met Spaanse tekst) 


Bloedige gevechten 
actie vanaf het begin tot het eind. 


TWEEDE GEDEELTE: Optreden van de alombekende 


„CUARTETO 
AL EG P E" 


Schitterende muzikale nummers w.o. Guarachas.... Merenguesü 
POPULAIRE PRIJZEN: Fis. 1.50 — 0.90. 
Kind, geen toegang 


Donderdag « om 7.00 n.m. „PAYMENT ON DEMAND" 
Donderdag fi om 9.00 n.m. „CORONA DE HIERRO" 


1035 


Tom 
Poesen 
de 
Chinese 
waaier 


,*"et toen heer Ollie en Torn Poes binnenkwamen, 
begon de man, 


* de verkoping leidde, aan het eerste stuk. 
*" Een prachtige vaas uit de Ping-Ping-periode! riep hij. 


v~ Echt aardewerk, met kunstige machinale beschildering! 
Wie 


efJt er wat voor? Wie? 


Ik niet, goede vriend, zei heer Bommel. Die vaas is niets voor 


een heer van stand, wat jij, Torn Poes? Laten wij ons op een paar van 
deze ongemakkelijke stoelen neerzetten 
en wachten totdat die heer 


de waaier gaat verkopen! Die waaier moet ik hebben, daar gaat niets 
van af! Niets dan die waaier! 
' 


—" Pé! zei de vreemdeling, die een Chinees was. Pé!.... Zon gaat 


niet onder in Oosten, waaier gaat niet open in Westen! Waaier gaat 
naar Lijn-Oh-Li en Lijn-Oh-Li gaat naar Oosten! 
' 


Opleving van ontwikkeling zette zich in 


Suriname op alle gebied voort" 


— De periode van opleving der ontwikkeling op vrij- 


elk gebied, die Suriname thans'doormaakt, 
zette zich in 1950 


K 
zo begint de directie van de Surinaamsche Bank het jaar- 


'aS, waarin zij verder o.a. zegt: 


. an moeilijkheden van fi- 


! c'ële 
en economische 
aard 


sten 
worden 
overwonnen, 


ne verkreeg politieke zelf- 
leid ten aanzien van zijn 


,Ptle aangelegenheden. 
Niet 


„et minst werd bij de opbouw 


, 'iet 
land bijgedragen door 


, Welvaartsfonds. 
Van groot 


is ook de verdere 
uit- 


ging van het onderwijs. 
6 verbreding van de econo- 
P-e basis blijft de volle aan- 


>ouden. Thans is het land 


e 
' 


afhankelijk van de bau- 


' die 
in 
het 
afgelopen 


jna 81% van 
de export 


l aakte. De citrus-centrale, die 
'Uniforme 
kwaliteit betoogt, 


1 nog niet tenvolle aan 
de 


*achtingen beantwoord. 
De 


iltuur leed 
grote verhe- 


el indien zij niet van over- 
■ 
SWege 
doelmatig 
gesteund 


p. schijnt zij, althans wat be- 


het voornaamste product, 


/■ 
"laasappel, ten dode te zijn 
preven. 
Thans is de 
hoop 


[d 
op de bouw van een 


abriek. 
De uitvoer 
van 


houtproducten nam 
in 


toe, vooral triplex, 
wel- 


."^t 36% vermeerderde. Ook 


gewerkt aan 
de verbete- 


n de visvangst en de dis- 


mie. Er bestaan plannen voor 
Richting 
van een moderne 


'^'"kt en ook hoopt men tot 
uitvoer van visserijproducten 
i.^ften overgaan. 


voorbeeld 
van exportbe- 


ter verbetering 
der 


noemt .de direc- 


fabricage door het Bruyn- 


van triplex, 
welk 


N zich in enkele jaren tijds 
1 opgewerkt 
tot de tweede 


Its, na bauxiet, 
op de rang- 


lijst van 
de uitvoer in 1950. 


De invoer van 1950 beliep 
Sf 


39.314.000 (Sf 37.812.000) en 
de 


uitvoer is toegenomen; deMmpor- 
ten uit Amerika zijn afgenomen. 
Met uitzondering van de bauxiet 
is de uitvoer van producten met 
309! 
verminderd, 
hetgeen zeer 


verontrustend 
is, 
gezien 
de 


moeite om tot verbetering van cic 
economische 
basis te 
geraken. 


Ongunstig 
is voorts ook, 
aldus 


het verslag, 
dat de 
handelsba- 


lans wederom een negatief saldo 
aanwijst 
van niet minder 
dan 


Sf 7,800.000 
tegen 
Sf 3,700,000 


over 1949. 
Het scheepvaartver- 


keer liep een weinig 
achteruit. 


In totaal deden 597 schepen Pa- 
ramaribo aan tegen 729 in 1949. 
De totale bevolking 
wordt 
ge- 


schat op 180.000 zielen in plaats 
der vroegere 
opgave van 
216. 


000. 


" 


De goudproductie toont, 
ver- 


geleken met 
1949, enige voort- 


gang. Van een herleving van de 
goudindustrie kan 
volgens het 


verslag dan ook nog niet gespro- 
ken worden. 


Antillen 


R.T.C. COMMISSIE WEER 


THUIS 


Schiphol. — 
Te middernacht 


zijn de heren Van Schaik en Van 
der Grinten teruggekeerd na het 
vooroverleg over de komende R. 
T.C. Mr Van Schaik deelde mee, 
dat het de bedoeling was te ko- 
men tot een voorontwerp voor de 
aanstaande R.T.C., die vermoede- 
lijk in Maart 1952 zal worden ge- 
houden. 


Om deze enigszins gemakkelij- 


ker te maken hebben-wij uitvoe- 
rig van gedachten gewisseld over 
de hoofdzaken. 
Er is een aantal 


punten opgesteld, waarover voor 
een groot deel 
overeenstemming 


is bereikt. 
Andere punten 
zijn 


voorlopig opengelaten. 
Over- de 


resultaten zal aan de regering rap- 
port worden uitgebracht. Hetzelf- 
de zal geschieden aan deLandsre- 
geringen door de Antilliaanse en 
de Surinaamse gedelegeerden. Het 
ligt in de bedoeling. dat*de;;cnnfe-_ 
rentie medio Januari in Den Haag 
wordt voortgezet. 


Mr Van Schaik 
zei, 
dat 
het 


dcnkbecldd van een 
Rijksgrond- 


wet wel als afgedaan mag worden 
beschouwd. Deze gedachte is 
in 


ieder geval niet meer ter sprake 
gekomen. 
De constructie 
moet 


niet te zwaar zijn en toch 
solide. 


Naar veler mening was de Rijks- 
grondwet te 
theoretisch 
opge- 


steld. Mr Van Schaik zei tenslotte 
dat hij, de grote moeilijkheden in 
acht genomen, zeker niet ontevre- 
den is over de resultaten. Als wij 
in dezelfde geest doorwerken, zal 
het zeker mogelijk zijn tot een re- 
sultaat te komen, dat voor 
alle 


drie bevredigend is. 


Georgette Hagedoorn reis- 
de met hen mee 


Schiphol. — Georgette 
Hage- 


doorn en haar begeleider Pierre 
Verdonck zijn vannacht uit Para- 
maribo hier teruggekeerd na een 
tournee voor de B.P.M, op Cura- 
cao, Aruba en in Maracaibo 
en 


voor de centrale culturele 
stich- 


ting in Paramaribo. 
De gouver- 


neur en mr Van Schaik 
hadden 


daar van hun belangstelling blijk 
gegeven. Het hoogtepunt van de 
reeks van 
14 uitvoeringen vond 


Georgette Hagedoorn wel haar op- 
treden voor 800 mariniers op Cv 
rai.-ao, die in vervoering 
waren 


bij het liedje „In Holland 
staat 


een huis". 


Zij werd op 
Schiphol 
verwel- 


komd door de dichters Nijhoff en 
Hoornik, welke laatste perschef is 
van de Sticusa. 


ONS KONINKRIJK 


KAPITAAL VERHOGING VAN 


H.B.U. 


Amsterdam. — De dezer dagen 


verschenen prospectus inzake de 
kapitaalsverhoging van de 
Hol- 


laridsche Bank-Unie 
N.V. 
ver- 


meldt, dat op Donderdag 
13 De- 


cember de inschrijving openstaat 
op nominaal Nf 1.500.000 certifi- 
caten van aandelen, tenvolle 
de- 


lende in de winst over het 
boek- 


jaar 1951/52 en volgende 
jaren. 


De koers van 
uitgifte 
is 157 Vz 


procent. 
De inschrijving is 
als 


volgt: voor nominaal Nf 1.250.000 
met voorkeursrecht voor houders 
van claims en voor recht van toe- 
wijzing zonder claims. De storting 
moet geschieden op Maandag 
7 


Januari aanstaande. 


De wenselijkheid tot kapilaals- 


verhoging houdt vefband met de 


sterke stijging van het balansto- 
taal als gevolg van de grote uit- 
breiding van zaken. BedrijEstech- 
nisch, aldus de directie, bestaat er 
geenszins behoefte aan een 
uit- 


breiding der guldensmiddelen, ge- 
zien de internationale 
werkings- 


sfeer der instelling. Teneinde aan- 
deelhouders de belangrijke belas- 
tingvoordelen, die'de wet op 
de 


herkapitalisatie heeft geschapen, 
niet te 
onthouden, 
zal 
worden 


voorgesteld 
het 
dividend over 


1950/51 
te 
bepalen op 
12-, . 


waarvan 
10% 
stockdividend in, 


certificaten 
van 
aandelen 
en 


2V_% in contanten. 


De ontwikkeling van het bedrijf 


zet zich nog steeds onverminderd 
voort. Er is geen reden voor aan- 
deelhouders om bij het verhoogde 
kapitaal een minder gunstig 
re- 


sultaat te verwachten over 
het 


thans lopende boekjaar dan hun 
ten deel is gevallen over het boek- 
jaar 1950 51, behoudens onvoor- 
ziene omstandigheden. 


ARUBA 


KERKFONDS LOTERIJ 


Ten bate van het Kerk-fonds 


Savoneta is een loterij georgani- 
seerd, waarvan de trekking zal 
plaats vinden 
op Donderdag 13 


December a.s.; 
tegelijk met 
de 


trekking 
van 
de 
Loterijbond 


Fortuna. Het bijzondere- is, dat 
ieder 
lot vier nummers 
heeft, 


terwijl er vier prijzen zijn. 
Het 


is dus theoretisch mogelijk, dat 
iemand met één bepaald lot al- 
le vier 
de prijzen in de 
wacht 


kan slepen. 
Eerste prijs: 
een 


Morris sedan Auto n.l. dat num- 
mer waarop ook de eerste prijs 
van de Loterijbond Fortuna zal 
vallen op 13 December a.s. Dan 
is er nog- 
verder een 
Slaapka- 


Mer ameublement (2e prijs); een 
Norge IJskast (3e prijs) en een 
vierdelig 
Gasfornuis 
(4e prijs) 


waarvan de winnende nummers 
zullen 
corresponderen met 
de 


nummers 
van de 2e, 
3e en 
4e 


prijs van Fortuna. 


Totaal 
zijn 4250 
uitgegeven. 


leder 
lot kost ’ 


5.— per stuk. 


Niet duur, als men in aanmer- 
king neemt, 
dat men voor deze 


luttele vijf gulden maar 
liefst 


VlER..kansen heeft. En wie zou 
voor ’ 


1.25 niet een Morris Auto 


of een van de andere drie prij- 
zen willen hebben? Als wij dan 
daarbij nog bedenken, 
dat wij 


met het kopen van een of meer- 
dere 
loten tevens ons steentje 


bijdragen aan het Fonds der R. 
K. Kerk 
te Savoneta, 
dan kan 


het niet anders of de loten moe- 
ten de verkopers uit hun han- 
den worden gerukt. 
Indien U 


niet weet wie loten ten verkoop 
heeft, dan kunt U terecht bij de 
Pastorie 
te Oranjestad en 
San 


Nicolas; 
ook in het 
R.K. 
Mil. 


Tehuis te San Nicolas zijn loten 
verkrijgbaar. 


Maar de tijd dringt. 
Het is 


spoedig 13 December, de dag van 
de trekking 
welke zonder 
uit- 


stel 
zal plaats vinden. 
Koopt 


een lot met de kans op een 
(of 


meer) van de vier prachtige prij- 
zen en helpt tevens mede aan de 
bouw van een nieuwe Kerk 
te 


Savoneta. 


ST. NICOLAAS VOOR HET 


GERECHT 


Alkmaar. — 
De directeur 


van een groot winkelbedrijf te 
Alkmaar is door de Alkmaorse 
kantonrechter conform de 
eis 


van 
de 
ambtenaar 
van 
het 


openbaar 
ministerie 
veroor- 


deeld tot Nf (i boete of drie da- 
gen hechtenis 
wegens 
over- 


treding 
van 
een 
onlange 


door 
de 
gemeenteraad 
var. 


Alkmaar vastgestelde 
politie- 


verordening, 
waarbij het 
be- 


houdens vergunning van B. en 
W. verboden is 
zich 
in 
het 


openbaar of in 
voor het 
pu- 


bliek toegankelijke ruimten ge- 
heel of gedeeltelijk als Sinter- 
klaas vermomd op te houden. 
De 
onderlinge 
strijd 
tussen 


verschillende winkelbedrijven 
in Alkmaar, waarbij het er om 
ging wie vóór 5 December het 
eerst en na 5 
December 
het 


langst Sinterklaas in zijn 
be- 


drijf liet recipiëren, was voor 
het 
gemeentebestuur 
aanlei- 


ding deze verordening uit 
te 


vaardigen. 
De directeur heeft 


medegedeeld 
tegen 
de 
uit- 


spraak van de kantorechter in 
hoger beroep te zullen gaan. 


FILM 
VORSTELIJKE EMIGRANTEN 


Morgen draait in 
WEST-END 


de speelfilm 
„Vorstelijke 
Emi- 


granten" 
een 
charmante 
film. 


waarin een jong Russisch 
echt- 


paar de onbarmhartige revolutie 
van 1917 overleeft door tijdig over 
de grens te vluchten. Het belandt 
in Parijs. Berooid, maar niet ver- 
slagen, leven de echtelieden van 
de ene dag in de andere. De Prin- 


ses doet het minste huishoudelijke 
werk met een aanstekelijk 
opti- 


misme en ook de Graaf 
beschikt 


over een geweldige dosis humor, 
die hen helpt het leven te dragen 


zo het valt. Na eens gevierd 
te 


ziin in hun geboorteland, wonen 
zij nu op de hoogste étage van een 
niet al te nette buurt 
met 
nog 


slechts de herinnering aan 
wat 


eens v/as en de hoop, dat de toe- 
komst alles ten goede zal keren. 


De directeuren van.de Banque de 
France hebben echter grote 
be- 


langstelling voor 
de 
4 milliard 


francs, die de Graaf onder zijn be- 
rusting heeft. 
Dit geld is eigen- 


dom van de Tsaar. Hoewel armoe 
troef is op de bovenkamer in Pa- 
rijs weigert de Graaf 't geld 
van 


de Tsaar aan te raken en ook de 
heren van de Parijse Bank kun- 
nen hem niet overhalen het geld 
te lenen aan de Franse staat. On- 
verrichterzake keren 
zij 
terug 


met in hun hoge hoed ieder 
een 


kr.olraap, die de P'inses op 
de 


markt heeft „gevonden", maar die 
de eerlijke Michaël niet wil heb- 
ben. 


Hon die 4 milliard , toch 
naar 


Rusland gaan verhaalt morgen de- 
film in West-End, die wij warm 
kunnen aanbevelen 


Naar Tokio 


's-Gravenhage. 
— 
Vanavond 


opent de K.L.M, haar 
geregelde 


dienst naar Tokio via.Frankfort, 
Damascus, 
Bagdad-. 
Karatsji, 


Bangkok en Manilla. De dienst zal 
eens per week met een viermoto- 
rige Constellation worden 
gevlo- 


t-en. Vertegenwoordigers van de 
K.L.M., van het ministerie 
van 


buitenlandse zaken en van de pers 
zijn passagiers op 
deze 
eerste 


vlucht. 


f 
Bezoekt 
I 


f 
de geheel nieuwe en moderne zaak 
| 


| 
ICASA ROBERTO! 
f 


f 
KERKSTRAAT 
57 
(tegenover „ELGA } 


jA/s speciale attractie: 
1 


1... 
15 % korting 


I gedurende deze speciale openingsweek op alle artikelen. | 


lets nieuws 


op het gebied van 
MAGAZIJNINRICHTING 


Dank. zij 
DEXION 


HOEKIJZER 


_____________________i_-___-______--____~-___-___-___________^ 
„ __■ 
_ 


is het inrichten van Uw magazijn geen 
probleem meer 


Volledige inlichtingen worden U gaarne geheel 
vrijblijvend verstrekt door 


CURACAO TRADING COMPANY SA. 


Handelskade — Tel. 1380 


Stèren overleed tot onze diepe droefheid ons geliefd doch- 


tertje, zusie en kleindochtertje 


CARLA ILSE THERESE 


in de ouderdom van 11 jaar. 


Bebe teraardebestelling vindt plaats hedenmiddag half vijf van- 


af het St. Elisabeths Gasthuis. 


Fam. G. Vei'a en kinderen 


Mevr. E. Defares-van West 


Willemstad 5 Dec. 1951. 


Geboren: 


Willem Jan Smit 


1 December 1951. 


Aruba 


Eagle Colony. 


Een geslaagde 
opname van de kinder-partij 
welke door drien 


Mevr. Espinal j.l. Zaterdag in 
club Chobolobo 
werd gehouden 
en 


waarop alle jeugdige deelnemers en deelneemsters gekleed waren 


als KLM piloot en stewardess. 


BEKENDMAKING 


aan ADSPIRANT-BOUWERS 


komt vrii veelvuldig voor dat kopers of huurders van par- 


ticuliere gronden zich niet van te voren op de hoogte stellen 


Vc"n de eisen die door het Departement van Openbare Werken 


de bebouwing van die gronden gesteld worden. 


Pi die plannen hebben om te bouwen worden daarom in hun 
ei9en belang en ter voorkoming van schade en teleurstelling 
ongeraden om — alvorens voor dat doel eventueel over te 
9aQn tot aankoop of huur van particuliere gronden — zich 
l-erst in verbinding te stellen met het Departement van Open- 
de Werken teneinde te vernemen welke eisen aan de bebou- 
wing van de onderhavige gronden worden gesteld. 


De Directeur van Openbare Werken, 


G. SCHOORL 


PAS ONTVANGEN. 


PLASTIC en FIBRE 


SERTÜBVEES 


Voor alle Amer. wagens 


MORON SALES 


Breedestr. (O) 84— Tel. 3070 


|p^^#"- &M KLM 
AGENTEN 


AANKOMSTEN 
TE CURACAO: 
T_ ARUBA: 


von de GULFHAVENS: 


ss. 
Trajanus 
9 Dec. 
10 Dec. 


ms. Waal 
20 Dec. 
21 Dec. 


Van New Vork: 


ms. Aqamemnon 
6 Dec. 
7 Dec. 


ss. 
Telamon 
12 Dec. 
13 Dec. 


van Europa: 


ms. Hersilia 
7 Dec. 
10 Dec. 


ss. 
Bennekom 
14 Dec. 
19 Dec. 


ms. Willemstad 
15 Dec. 
18 Dec. 


ms. 
Helicon 
30 Dcc 
2 Jan. 


VERTREKKEN VAN CURACAO: 


Amsteidam 
R's 
Sa'pedon 
7 Dec. 
ms. Heia 
24 Dec. 


Antwerpen 
ms- Hera 
24 Dcc 
ms- Willemstad 
28 Dec. 


ru|ja 
ms. Acamemncn 
6 Dec. 
Ms 
Hersiüa 
9 Dec. 


Barbados 
ms- Willemstad 
28 Dec. 
ms. Oran'ertad 
25 Jan. 


Barranquilla 
ms- Haarlem 
2 Jan. 
ms. Hecuba 
19 J.-n. 


Cartagena 
ms 
Haarlem 
2 Jan. 


Cristobal 
ms- Willemstad 
17 Dec. 
ss. 
Boskoop 
2 Jan. 


Gulfhavens 
ss- 
Tra'anus 
9 Dec. 
ms. Waal 
20 Dec. 


Kingston 
ss- 
Bennokom 
18 Dec. 
ms. Helicon 
1 Jan. 


La Guaira 
ms. Agcmemnon 
6 Dec. 
ss. 
Telamon 
12 Dec. 


Maracaibo 
ms. Aaamemnon 
ó Dec. 
ss. 
Telamon 
12 Dec. 


New Y«rk/ 
ss 
Telanjon 
12 Dcc 
ss. 
Ganymedes 
13 Dcc 


Paramaribo 
ms. Syro^don 
7 Dec. 
ms. Oberon 
26 Dec. 


Port au Prince 
ss. Tra anus 
9 Dec. 
ms. Wcal 
20 Dec. 


Port of Spain 
ms. Sarpedor. 
7 Dec. 
ms. Willemstad 
28 Dec. 


Pto. Cabello 
ms. Aaamemnon 
6 Dec. 
ss. 
Te:amon 
12 Dec. 


Puerto 
Limon 
ms. Willemstad 
17 Dec. 
ss. 
Boskoop 
2 Jan. 


Punta Cardon 
ss, 
Bennekom 
18 Dec. 
ms. Helicon 
1 Jan. 


Sant. 
de Cuba 
ss, 
Rennekom 
18 Dec. 


Westkust 
Z. 
Am. 
ss. 
Boskoop 
2 Jan. 
ss. 
Baarn 
7 Jan. 


Bovenstaande data zijn voorlopig aan verandering onderhevig. 


: K O N ï N K1U K E N£ D E R LA N DSC H E 
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Indonesie's economie vertoont veel- 


belovende vooruitgang 


Washington — „De vooruitzichten op een voortdurend hoog peil 


van de handel tussen Indonesië en de Verenigde Staten zijn veelbelo- 
vend", aldus de „Foreign Commerce Weekly", een publicatie van het 
Amerikaanse departement van handel. 


In een overzicht van de econo- 


mische toestand in het licht van 
de huidige vooruitzichten voor de 
Amerikaanse 
handel 
met 
het 


Verre Oosten, zegt het blad, „dat 
Indonesië aanzienlijke dollarcre- 
dieten heeft en voortgaat dollars 
te verdienen, ofschoon in langza- 
mer tempo dan het geval was be- 
gin 1951, toen men recordprijzen 


kreeg voor rubber en tin. De Ame- 
rikaanse handelsstatistieken voor 
1950 laten zien, dat de Indonesi- 
sche uitvoer naar de 
Verenigde 


Staten 
de invoer 
met bijna 
77 


millioen dollar overtrof. 
Daaren- 


boven heeft de Indoneische rub- 
ber, die de Verenigde Staten be- 
reikt via Singapore en Malakka. 
de 
dollarcredieten 
met 
op zijn 


minst 
100 millioen 
dollar 
ver- 


groot. 


ROOFMOORD. 


Djakarta — De bekende ama- 


teur-vlieger W. D 
Rous 
werd 


Dinsdag vermoord, toen een ben- 
de van 200 man sterk acht voer- 
tuigen in een hinderlaag lokten 
en uitplunderden nabij het dorp 
Bugol tussen Bandung en Cheri- 
bon. 
Rous, die een dealer van 


General Motors was, weigerde te 
stoppen. Deze versperden toen de 
weg met 
een brandende truck. 


Rous werd neergeschoten, 
toen 


hij 
uit zijn 
wagen sprong 
en 


trachtte te ontsnappen. De onge- 
veer 
100 inzittenden der overige 


voertuigen, waaronder drie bus- 
sen, werden de bossen ingejaagd, 
maar werden vandaag alle veilig 
gemeld. 


Rous, 
die vandaag begraven 


werd, 
was de 
eerste 
amateur- 


vlieger, die van Indonesië naar 
Nederl :nd 
vloog 
in 
een sport- 


vliegtuig in 1936. Hij was drager 
van het Kruis van 
Verdienste 


voor zijn daden in oorlogstijd. 


Men gelooft, dat de bende be- 


hoorde tot de Tentara Islam In- 
donesia (het Indonesische 
Isla- 


mietische leger) 
en dat zij 
de- 


zelfde is, die onlangs de express- 


trein tussen Surabaja en Djakar- 
ta aanviel. Officieel wordl verno- 
men, dat een brigade van het mo- 
biele leger en nolitietroepen de 
bende achtervolgen, 
die 
is 
ge- 


vlucht in de richting van Indra- 
maju. 


Indische 
Nederlanders 


naar Suriname? 


Rotterdam. 
— 
De „Nieuwe 


Rotterdamse 
Courant" 
publi- 


ceert een tweede artikel over de 
positie 
der Indische 
Nederlan- 


ders 
onder 
de titel 
„Welke 


"Weg?" 


Vóór de Indische Nederlanders 


geheel 
in de Indonesische 
sa- 


menleving zijn opgegaan, zullen 
zij namelijk een Indisch-Neder- 
landse minderheid vormen met 
alle aan het begrip minderheid 
verbonden wrijvingen. 
Welke 


andere mogelijkheden zijn 
er? 


Aantrekkelijker, afthans min- 


der moeilijk lijkt emigratie naar 


Suriname. 
Daar is er een 


onderbevolking, en cultureel zou 
emigratie naar dat land de ban- 
den met Nederland bevorderen. 


Ook in dat geval zou aanmer- 
kelijke voorbereiding en se,led| 
tic nodig zijn, maar de vooruit- 
zichten lijken beter, 
ook omdat 


de 
Surinaamse 
Landsregering 


er 
zeker niet langer afwijzend 


tegenover staat. Alles bijeenge- 
komen, 
lijken de 
kansen 
op 


emigratie 
naar de groep 
Indi- 


sche Nederlanders vrij beperkt. 
Zeer velen zullen in Nederland 
moeten 
worden ingepast. 
De 


coördinatie-commissie 
en 
de 


dienst 
maatschappelijke 
zorg 


doet nuttig werk, 
maar 
het 
is 


niet voldoende. 
' 


AGENDA 


WEST-END: „Argyle 
Secrets" 
19.00 uur; 


„Adventures of Sir Galahad" 21.00 uur. 


CINELANDIA: .„Tarzan and the Mermaids" 


19.00 uur; „Raton Pass" en optreding „Cuar- 


teto Alegre" 21.00 uur. 


ROXY: 
„Sweet Rosie 
O'Grady" 
1-9.00 en 


21.00 uur. 


APOTHEKEN: 
De weekdiensten 
der Apo- 


theken 
worden 
waargenomen 
door 
Boti- 


ca Wilhelmina, Hendrikplein 7, tel. 2380 en 
Botica Americana, 
Bredestraat 
159 
(O.), 


tel. 3636. 


COLONNE RODE KRUIS: 
Ingeval van nood 


bellen: 
J. R. 
v. Geffen, tel. 
1189 (dag 
en 


nacht). 


SCHEEPSRE'ARATIE 
C.P.N., 
Wachtdienst, 


A. Visser van 7—15 uur, tel. 
1193. 


WIT- GELE KRUIS: 
De nacht- en Zondag- 


dienst der verpleegsters worden waargeno- 
men door. 
Zuster Ziekman, Markstr. 
1, tel. 


1836. 


OPENSTELLING TELEGRAAFKANTOREN: 


Kantoor Hato: werkdagen von 07.00 — 18.43 
Kantoor 
Handelskade 
rts 
«ro--M«i«j-»n «_ 


07.00 - 
19.45. 


Kantoor 
Wilhelminaplein 
(CWZ-gebouw)i 


dagelijks dag en 
naclu. 


Hier is ons hoekje, jongensen meisjes! 


't Erfgoed der Helfensteiners 


De andere engelen, die van lichte, 
zilverachtige 
wolken 
omgeven 


waren, lieten harpen en fluiten, 
pauken 
en 
bazuinen 
klinken 


met zo hemelse muziek, 
dat ik 


meende in 't Paradijs te zijn. Te- 
gelijk zag ik prachtige schilde- 
ringen op de muren en 't hoge 
gewelf der kerk. Ze waren alle 
van diepe betekenis en wat ze 
voorstelden, 
was tot eer en lof 


der H. Maagd geschilderd. Ter- 
wijl ik zo keek, 
en dacht dat 


m'n 
hart zou 
bezwijken 
van 


vreugde, 
toen werd me meege- 


deeld, duidelijk, als zei 't me 'n 
hemelse stem: „Er zal 'n dag ko- 
men, waarop hier op deze plaats 
'n kerk zal staan, zo prachtig en 
heerlijk, als ge nu ziet en scha- 
ren van»gelovigen zullen komen 
en hier bidden en zingen: 
Ave 


Maria! Wees gegroet, Gij, vol ge- 
nade!" 


Door 
haar gevoel overmand, 


hield Agnes op, de blik vol hei- 
lige bezieling 
omhoog 
gericht, 


alsof 't heilige visioen nog voor 
haar ogen zweefde. 
Eindelijk 


ging ze fluisterend verder: „Nu 
ben 
ik getroost, 
want ik weet 


nu, dat 't oude geloof weer in on- 
ze streek zal terugkeren, dat 't 
beeld der Moeder Gods weer op 
't altaar prijken zal -en dat vro- 
me priesters zoals vroeger in on- 
ze kerken zullen onderwijzen en 
offeren. En gij, Johan, zult met 
de gelovigen voor 't altaar bid- 
den," 
voegde ze er 
met luide 


stem aan toe. 
„Jou zag ik ook, 


in m'n droom. Bij de treden van 
't koor lag je geknield en aan 
je 


zij stond 'n priester 
met zwar- 


te mantel. De ene hand legde hij 
zegenend op je hoofd, terwijl hij 
met de andere, 
waarin hij 
'n 


kruis vasthield, 
naar 't 
altaar 


wees. — Maar wat scheelt 
je, 


Johan?" 


Er was 
'n ongewone ontroe- 


ring over de jongeling gekomen. 
Eerst had hij zich in plotselinge 
verbazing opgericht, 
toen sloeg 


hij beide handen 
voor 't gelaat 


en steunde luid. 


„Spreek, 
wat scheelt je, 
Jo- 


han? Heeft mijn gepraat je ge- 
hinderd?" vroeg Agnes angstig. 


„Neen, 
o neen!" 
antwoordde 


hij diep getroffen. „Wat mij zo 
zeer treft in je droomgezicht, dat 
is — ik weet 
niet, 
hoe ik 't je 


verklaren kan. Maar probeer me 
te begrijpen: 
De man van wie 


je zegt, dat hij met 't beeld van 
de Gekruisigde in de verte wijst, 
die is 't, die ik ook in de droom 
gezien .heb en 
niet 'n 
enkele 


maal, maar dikwijls. 
Onuitwis- 


baar 
zijn zn 
vriendelijke 
ge- 


laatstrekken 
in m'n 
geheugen 


geprent — Hij is de 
leidsman, 


die 
ik me in m'n 
twijfelingen 


van God afsmeekte. Maar waar, 
waar zal ik hem vinden?" 


„Blijf 
opgeruimd, 
Johan 
en 


vertrouw op God! Hij zal je tot 
die heilige man leiden, als Zijn 
tijd gekomen is", 
troostte 
't 


eenvoudige meisje, en Johannes 
voelde, hoe hij haar woorden 'n 
groot, sterk vertrouwen in hem 
gewekt werd. 


„Je hebt gelijk, Agnes. 
Onbe- 


zorgd 
wil ik op de Heer wach- 


ten," 
zei hij zacht en 
eerbie- 


dig. 


Nog lang zaten 
de twee zwij- 


gend 
in de schaduw 
der linde: 


Agnes 
in zalige verrukking 
en 


verslonden in 'n inwendig dank- 
gebed; Johannes met verhelderd 
gelaat, 
zoals hij er sedert 
lang 


niet meer uitgezien had. 
Eerst 


toen Agnes tot opbreken maan- 
de, herinnerde zich de jongeling, 
dat hij spijs en drank voor haar 
meegebracht 
had 
en 
nodigde 


haar uit, zich eerst voor de te- 
rugweg te versterken. 


f 
. 
„Ik 
ben zo blij 
en opgewekt 


te moede, 
alsof ik zou kunnen 


vliegen", meende Agnes, toen ze 
omlaag klommen, 't Leek echter 
niets op vliegen. Terwijl hij elke 
stap 
berekende, 
voor 
elke 


schrede 'n vast steunpunt zocht, 
leidde Johan vol zorg zn gezel- 
lin, die hij 'ns op zn arm, 
dan 


weer op zn schouder leunde, 't 
Was hem gemakkelijker geweest 
haar 
op zn armen te 
dragen, 


maar 
daar wilde 
ze niets 
van 


horen. 


'n Bedevaart doet iemand op 


zn eigen voeten 
of op zn knie- 


ën, zegt m'n moeder. 
, Zolang ik 


nog kruipen kan, laat ik me niet 
dragen." 


En Johannes moest zich naar 


haar schikken, hoewel hij voelde, 
dat ze 
slechts met 
inspanning 


van haar laatste krachten 
ver- 


der kwam. 


Ze sloegen 
de bedevaartsweg 


in, die buiten 't dorp Deggingen 
door velden en 
groene weiden 


ging. Op de plaats, waar 't voet- 
pa^d de straatweg weer bereikte, 
bleef Agnes staan en maakte 'n 
kruis. 


„Toen ik 
de laatste keer met 


m'n moeder 
hier voorbijkwam, 


nu 
enige jaren geleden, 
stond 


er hier 'n kruis. Nu is 't verdwe- 
nen, evenals 't beeld van de H. 
Johannes Nepomucenus 
op 
de 


brug. 
Nu klaag ik daar 
echter 


niet meer over. Ik weet nu toch, 
dat met Gods genade alles weer 
zal 
worden, 
zoals 't 
vroeger 


was." 


Johannes, anders zo ijverig om 


de verering 
der beelden, 
zoal 


niet als iets afgodisch, dan toch 
als iets hinderlijks en overbodigs 
voor te stellen, 
waagde nu niet 


er iets tegen in te brengen. 


Op de brug, die over 
de Filz 


voert, hielden ze was rust. Agnes 
klaagde over dorst. Brede moe- 
rassige oevers maakten de rivier 
aan hun 
voeten op deze 
plek 


echter onbereikbaar. 


„Ik weet hier in de buurt 
'n 


bron," troostte Johan. 
„Aan de 


voet van 
de Galgenberg, tegen- 


over 't dorp Ditzenbach, vloeit, 
in 'n nauwe kloof verborgen, 'n 
heerlijk 
water 
uit de 
bodem, 


enigszins rinzig van smaak 
en 


zeer koel en fris. Hendrik toon- 
de me den plek, toen we samen 
de bossen doorzwierven." 


Ze gingen weer op weg. Maar 


de krachten van 't meisje waren 
uitgeput. Toen ze van haar zit- 
plaats 
op de rand van de brug 


wilde opstaan, 
viel ze met 
'n 


kreet van pijn weer neer. Op zn 
armen droeg Johan haar nu, tot 
waar de weg vlak langs de voet 
van de Galgenberg zich kronkelt 
en 'n nauwe spleet 't gesteente 
vaneenscheidt. 


Vol bezorgdheid 
legde Johan 


zn last bij de stam van 'n vlier- 
boom 
aan de kant van de 
weg 


neer. Dan liep hij naar de bron. 


Van een arm jongetje 


Pietje 
was een heel arm jon- 


getje, 
dat ineen 
klein 
huisje 


woonde, met zijn moeder en zijn 
zusje. 
Het was maar een klein 


kereltje 
met wit 
gezichtje 
en 


heel magere armpjes. 
Hij had 


geen 
speelgoed 
en *ook 
geen 


mooie kleren..!. 
en toch had 


Pietje iets heel kostbaars... . hij 
had 
een rein zieltje 
met bijna 


geen zwarte vlekjes. Pietje was 
erg braaf! De meester had altijd 
veel 
plezier in hem, 
omdat hij 


ijverig 
leerde en goed oppaste. 


Hij noemde hem soms: 
„zijn ei- 


gen flinke Piet" en dan straal- 
den zijn grote grijze ogen, en hij 
holde verrukt naar huis.om het 
aan moeder te vertellen. 


De 
meester had van 
Sinter- 


klaas 
verteld 
op school. 
En 


Pietje had geluisterd met open 
mond, 
zijn ogen 
strak op 
de 


meester gericht, tot zijn bleke 
wangetjes een kleurtje kregen. 


„En iedere avond", 
zei mees- 


ter, „als jullie al lang naar bed 
toe zijn, gaat Sinterklaas op zijn 
witte schimmel 
met rode 
toom 


over 
de daken en dan kijkt hij 


overal in elk huis, of de kinde- 
ren braaf zijn. En Piet houdt het 
paard 
vast als Sinterklaas 
af- 


stapt om met de vaders en moe_- 
ders te praten.... En als de hei- 
lige man tevreden is over 
wat 


hij hoort, dan kijkt zijn mooi ge- 
zicht met lange witte baard heel 
lief, en hij schrijft dan de naam 
van dat brave kind' in zijn gou- 
den boek om het niet te verge- 
ten!" 


En 
toeri had de meester 
la- 


chend naar Pietje gekeken, met 
zijn schitterogen, en gezegd dat 
Pietjes 
naam ook vast in 
het 


boek zou komen. 


En nu zat hij weer bij moeder 


in het armoedig kamertje en ver- 
telde alles wat de meester 
ge- 


zegd had en toen hij aan het eind 
was, toen sloeg hij zijn armpjes 
om 
moeders hals 
en fluisterde 


haar 
heel zachtjes iets 
in het 


00r.... 
Het was zijn 
Sinter- 


klaaswens, 
die hij al heel lang 


voor zich zelf had'bewaard: 


„Wilt u tegen Sinterklaas zeg- 


gen, 
dat ik zo graag een 
echte 


mondharmonica had?" 


„Wij zijn maar heel arme men- 


sen, Pietje. Sinterklaas ziet ons 
klein huisje niet. Hij heeft het 
zo druk met alle andere kinder- 
tjes. Misschien.... 
als je eens 


een speculaasman vroeg..?" 


En Pietje zei niets meer, maar 


in zijn kleine kopje daar gingen 
honderden 
gedachten....; 
hij- 


kon niet meer met zusje spelen, 
zoveel 
had hij te denken. 
Zou 


zon heilige man, die zo erg rijk 
is, en van alle brave 
kinderen 


houdt, de kleine huisjes niet zien? 


Misschien kón hij ze niet zien, 


hij was al zo oud; 
grootvader 


zag immers ook niets meer! Dan 
was het misschien beter als hij 
meester 
eens vroeg 
om tegen 


Sinterklaas te zeggen, waar het 
huisje van Pietje stond....; 
en 


tóch vond hij het vreemd; 
een 


heilige man, die weet toch alles. 
Meester had gezegd, dat Sinter- 
klaas precies wist, wat je het he- 
le jaar gedaan 
had en zou 
Hij 


dan niet weten, dat er in kleine 
huisjes 
ook brave kinderen wo- 


nen? 
Of zou 
hij niet 
willen 


komen bij arme mensen, omdat 
hij bang was voor zijn mooie kle- 
ren, 
of omdat het kamertje 
zo 


érg laag was, veel te laag voor 
de grote bisschop met die prach- 
tige, hoge muts. 


En toen Pietje in zijn bedje 


lag en 
zijn dun dekentje 
vast 


om 
zich heen 
draaide, 
almaar 


zijn koude 
voetjes over. elkaar 


wrijvend, 
toen moest 
hij 
nog 


maar 
steeds denken 
over wat 


moeder gezegd had. En toen hij 
zichzelf 
in slaap had gepeinsd, 


toen kreeg Pietje een heel mooie 
droom. 
Hij hoorde 
paardenge- 


trappen op het dak. 
Sinterklaas 


die over de daken reed!. Hij hield 
zijn adem in om goed te kunnen 
luisteren, wat er gebeuren zou; 
zijn ogen wijd open, ofschoon hij 
niks zag. 
En toen ineens.. de 


deur kraakte open en een hele- 
boel licht 
kwam naar 
binnen; 


heel 
veel licht, 
goud en 
wit, 


waarin Pietje kijken kon zonder 
dat 
zijn ogen pijn deden. 
En 


tóén, 
in dat licht, 
dat Pietjes 


kleine lichaampje omgaf zo wel- 
dadig als een stralende zomerzon, 
in 
al dat 
licht 
eensklaps.... 


Sinterklaas! De heilige bisschop 
met vurrode mantel,,bezaaid met 
gouden flonkersterren, de witte 
baard golvend 
over het kanten 


onderkleed, 
dat 
zich over 
zijn 


voeten plooide. En op de 
mijter 


schitterde het kruis in rood 
en 


groen en goud, in allerlei kleu- 
ren 
die Pietje verbijsterden. En 


heel plechtig kwam Sinterklaas 
naar Pietjes bed toe, 
wandelend 


door 
alv het licht 
en zijn 
lieve 


ogen straalden in die van Pietje. 
En hij boog zich over hem heen 
en nam het kleine handje in de. 
grote witte van hem, 
waaraan 


een gouden ring blonk en 
met 


een stem die voor Pietje hemel- 
muziek leek,, sprak Hij: 


„Ik benbij Pietje gekomen om 


hem te zeggen, dat ik het kleine 
huisje heel goed gezien heb, 
en 


dat ik erg goed weet, dat Pietje 
een brave jongen is. En ook om 
hem te laten zien, 
dat ik hele- 


maal niet bang vdor mijn mooie 
mantel en hoge muts ben.. Zal 
Pietje nooit meer zo iets zeggen, 
en nooit meer derjken, dat ik niet 
bij arme mensen wil komem?" 


En arme Pietje met tranen in 


de ogen van verrukking beloof- 
de het. 


/' 
„Dan is het goed mijn jofcj 


Blijf maar 
altijd heel lief 
: 


moeder en zusje 
en wees v 


op school. 
Ik wil Pietjes &K. 


ieder jaar op een mooie b--11' 
van mijn boek hebben." 


En het licht verdween 


het gekomen was; weer kra* 
A 


de deur en Sinterklaas was 
$ 


trokken 
Pietje 
zielsgelU^ 


achterlatend. 


CUROM. 


Woensdag: 
17.30 Sinterklaasfeest 
1951; 


18.20 Dinermuziek; 18.45 Nieuws; 
19.00 Uit- 


zending 
in het Papiament; 
19.30 „Wat de 


handel 
biedt"; 
20.30 
Sinterklaaszotternij 


1951; 21.40 Gramofoonplaten; 21.55 nieuws 
en Sluiting. 


AVROS 


Woensdag: 
17.00 Advertenties; 
17.15 naar 


bed; 
17.25 sinterklac-sliedjes; 
17.45 Voor de 


Jariaen on dn Antillen; 18.00 Lotex; 18.10 Het 
C.C.S.; 18.25 „Fun with Music"; 18.40 Nieuws; 
19.00 Advertenties; 
19.10 Klassiek 
concert; 


20.50 Nieuws en sluiting. 


P.C.J. 


Woensdag: 
19.00 Nieuws; 
19.10 „'t Is 
5 


Decombwr.; 
■19.14 Nederlandse 
Kroniek; 


19.28 „Sinterklaas is jarig"; 19.45 „Chocola- 
debee.'.ten fantasie", 
door Bennie 
Vreden; 


20.08 West-Indische Rubriek met o.a. Carai- 
bisch commentaar en groeten voor militairen; 
21.38 Od het verzendbureau 
vo-t Sin* Nico- 


laas"; 20.44 „Uit Walt Disney's tekenfilms"; 
21.55 Avondgebed Dr. W. F. dankbaar; 21.5.8 
Sluiting. 


HOOFDSTUK XX 


BIJ DE GENEESKRACHTIGE 


BRON 


Agnes leunde 't moede hoofd 


tegen de beschuttende stam 
en 


sloot de ogen. Dodelijk vermoeid 
voelde ze zich en toch zo geluk- 
kig, o zo gelukkig! 
Ze stond in 


de geest 
weer in die 
prachtige 


kerk, ze zag 't stralende genade- 
beeld 
boven 't altaar, 
de blin- 


kend-witte engelen, 
die met de 


prachtige bloemkroon naar bene- 
den zweefden. 
Plotseling klonk 


'n stem aan haar oor: 


„Arm kind, hoe kom 
je hier 


op de straatweg zo verlaten 
en 


alleen. 


Agnes opende de ogen en pro- 


beerde zich op te richten. 
Daar 


stond hij vóór haar-, de priester, 
die ze in haar droom had gezien 
en 
boog zich 
vriendelijk 
over 


haar heen. 
Of droomde ze nog? 


ARUBA. 


APOTHEKEN: 
De Zondag- 
en 
avonddien- 


sten worden 
deze week 
waargenomen 
te 


ORANJESTAD door Botica Del Pueblo, 
Nas- 


saustraat, tel. 
1253; te SAN NICOLAS door 


Botica Central, 
B. v.d. 
Veen 
Zeppenfeldt- 


straat, tel. 5006. 


EMMASTAD 


Telegram Afdeling: 
23.00 — 
0.730 i*' 


B. J. Lubbers tel. 2928. 


Personeel Afdeling: 


Woensdag 5 Dec. 
12.0? uur t/m Za'errJ°9 


8 Dec. 
12.00 uur: M. B. Lansink, tel. 2351' 


2141. 


Bij 
geen gehoor gelieve te informeren tf 


tel. 2400, of bij W. Lambij, tel. 2330. 


C.S.M. 


Matericrlen Afdeling: H. A. Schaafs"'o» ] 


D. 
Ficusweg 
10, tel 4326. 


Rederij: 
T. Dekker, tel. 2227. 


Scheepsagentschap: 
UB.IA) — 
23.00 "* 
kantoor, tel. 2458-2551; '%.nr - I'.OO «'' 
W. R. 
Engelsman, tel. 2304; 23.00 - OB.o°- 


Dok Afdeling: A. 
Grasman, tel. 2420. 


PROTESTANTSE GEMEENTE EMMASTAD 


Vrijdag a.s. Geen bijbellezing. 


Zondag 9 Dec. Jeugddienst. 
19.30 A-rt""' 


dienst. Beide diensten in de E-nmakerk. *°^ 
ganger Ds. C Th. 
Steenstra. Hoe meer lpf!* 


gens en meisjes 
des te voller de Ver " 


Op Maandag 17, Dinsdag 
18 en Doo^' 


dag 20 Dec. 
Oovoerinq van het Keistsf* 


Houdt 
U daarmede rekening 
bij het m<* 


von afspraken? 
, 


Crèche: ledere Zondagmprgen in het jeUïr 


huis. 


CURACAOSE POSTZEGEL VERENIGING 


Vrijdag 7 December 1951 des avonds 


0 


8 uur gewoneledenvergadering 
in het 


manshuis van het Lener des Heils met 
trekkelijke veiling. 


Rupert en Ting-Ling 


17. 
Rupert 
weer aan 
het 


piekeren. „Cricket schijnt hem 
niet te interesseren en 
vissen 


evenmin", zegt ie bij 
zichzelf 


„misschien dat ie 
liever 
een 


wandeling maakt. 
Ja, ik 
zal 


18. 
Op de terugweg 
denkt 


Rupert: „Wat kijkt ie toch ern- 
stig! 
Ik geloof, 
dat ie straks 


weer met iets nieuws voor de 
dag komt". 
En 
dat 
is 
niet 


slecht geraden, want 
bij 
het 


19. 
„Een reuze idee!" roept 


Rupert 
geestdriftig 
uit. 
„Ik 


neem het voorstel 
aan, 
Ping 


Pong. Natuurlijk ga ik mee!" 


Met zn drieën gaan ze 
nu 


naar het gebouwtje, Avaar 
de 


lift hangt en als die twee zijn 


20. 
Na een paar 
woorden 


in het Chinees 
en 
buigingen 


over en weer tussen de 
beide 


Chineesjes, doet Ping-Pong de 
deur dicht. Meteen zet de. lift 
zich in beweging en in 
grote 


vaart zakken ze hoe langer- hoe 
dieper weg: dwars door de aar- 
de. 


Het gaat zo vlug dat Rupert 


hem laten genieten van 
oi^e 


mooie omgeving". 
En 
da'" 


gaan ze weer, Runert laat h?111 
enkele leuke plekjes zien. Ten 
slotte komen ze bij een heuve 
en boven op de top hebben z° 


een pracht uitzicht on het na- 
burig dorp. Rupert praat bon' 
derd uit, maar 
Ting E Ling 


schijnt er gauw genoeg van te 


hebben. 


„Mij verstaan niet veel Hol- 


lands. Mij terug na Ping Pong' 
jij meegaan". 


Dat is dus het teken om te 


vertrekken, en zwijgend gaa° 
ze de heuvel af. 


huis van 
Ping Pong, 
begin' 


Ting E Ling een druk gespi"elc 
in het Chinees met 
zijn gast' 


heer. 


Die keert zich tot Rupert e"1 


zegt: „Ting E Lm heeft 
een 


reuze voorstel.. 
Hij vindt he 


jammer, dat jij je zo uitsloo' 
om liet hem gezellig te make* 
terwijl hij te weinig Holland» 
kent om het allemaal te begr'J 
pen. Nu heeft ie graag, dat f 
met hem een reisje naar Ch 1 


na maakt. 


Wanneer ik beter ben, kotf^ 


ie me weer eens opzoeken. Wa 
zeg je er van?" 


ingestapt, neemt Ping-Pong a 
scheid: 


„Goede reis en veel plezie 1* 


Rupert. Ik ga nu meteen naa 
de tandarts in Notenbos, da 
ben ik weer gauw de oude. 2° 
dra je terug bent moet je r° 
komen vertellen, hoe alles »e 
gaan is". 


„Daar kun je vast op reke 


nen, Pinkie", antwoordt 
Ru, 


pert blij.. „Wat een bof, z**' 
Had ik vanmorgen Kunnen d?0, 


men dat ik zo van dichtbij 2°. 
meemaken 
waar dat 
law»8* 


vandaan komt! Enig gewoon 
weg! 
En wat zullen Horati u" 


en Eddy er van opkijken als i 
het horen". 


zich 
moeilijk op de been 


houden. 
Zijn reisgezel schijn 


er beter tegen te kunnen. P'° . 
seling begint de lift een pa 3 
maal om haar as 
te 
draaie>l' 


zodat Rupert er angstig 
va 


wordt: 


„Hé, wat gebeurt er!' roep 


ie uit. „Als het zo door gaa^ 
kom ik nog op mijn hoofd tL 
recht. Kun je er 
niets tege 


doen. Ting E Ling?" Maar d^ 
staal lachend toe te zien, 
te _ 


wijl hij enkele Chinese 
klan 


ken uitstoot. Hierdoor wat ge 
rustgesteld begint Rupert een-" 
na te denken. En ja hoor n 
weet ie het: Dit moet het rnid' 
delpunt van de aarde zijn: 
lift moet dus van richting e\ 
anderen anders komen ze 


p- 


hun kop aan. 
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SEASONING 


IMPROVES THE FLAVOR OF 
" 


SALADS 
" 


SOUPS 
" 


GRAVIES 
" 


MEATS 
" 


STEWS 


j^S^Wo" 
!''l;l/ir'"1 mm- 


'~~~'^ 


1) 
w 'iaar z'l* de he'e c--a9 goed. 


WÈIêwÈ^ÊÈÈÊÊ 
gebruikt 


Brylcreem 


DE 
MEESTE 
MANNEN 
DOEN 
HET. 


Desinfecteer steeds, 


wanneer U 


schoonmaakt, met 


lysol 


Bescherm 
Uw huisgenoten! Steeds wanneer 


U 
de vloeren 
schoon 
maakt, 
moet 
U 


LYSOL 
aan'het 
water 
toevoegen. 
Doe 


27, eetlepel 
LYSOL 
in elke 5 liter water. 


*V5O L 
is 
gcccrvro-Mroerd 


«n heeft reinigende werking, 
j 


Desinfecteert 
en reinigt 
tege- 
—^. 


lijk 
en vernietigt 
de 
micro- m 


|IH. »l. H"l' II» ■ 
"" 
Ja 


Sint Nicolaas in Rusland 


Sint Nicolaas 
is 
ongetwijfeld 


de meest 
populaire heilige 
der 


Christenheid. 
De Griekse 
bis- 


schop van een kleine stad in Ly- 
cië (Klein-Azië) 
wordt vereerd 


zowel 
in het Orthodoxe Oosten, 


Waar hij thuis hoort, als in het 
Katholieke en Protestantse Wes- 
ten. 
In de Protestantse landen 


is Sint Nicolaas zowat de enige 
heilige, wiens naam nog 
voort- 


leeft, zij het alleen bij de kinde- 
ren. Doch wellicht nergens in de 
Gereld 
is de verering van Sint 


Nicolaas zó groot als in Rusland, 
Waai- hij door het volk Nikóla en 
soms Mikóla genoemd wordt. 


De Russische Nikóla verschilt 


zowel wat zijn uiterlijk als wal 
zijn wezen betreft in sterke ma- 
te van de Sint Nicolaas, die hier 


'<- lande bekend is. 
Nikola is 


bisschop in vol ornaat, met 


een mijter op zijn hoofd en een 
Kromstaf in zijn hand, gezeten op 
een schimmel, gevolgd, door zijn 
kvvarte 
knecht Pieter. 
Nikola 


r'jdt 
niet over 
daken — een 


beeld, 
dat Russische kinderen 


Zeer onwaarschijnlijk zou 
voor- 


tpmen 
— om door de 
schoor- 


steen 
geschenken 
te 
werpen. 


Neen, 
Nikola is een oude man, 


Bekleed als een gewone Russi- 
x"he boer, die door het onmete- 
lijke Rusland zwerft. 
Met een 


fügzak over zijn schouders 
en 


een stevige 
stok in zijn hand, 


toals het een echte zwerver of 
"andloper betaamt, trekt hij door 
hef land; hij overnacht bij arme 
Mensen; hij brengt hulp, 
waar 


*-ijn hulp nodig is, maar hij doet 
"et onopvallend. Hij is door en 
«oor menselijk, een vriendelijke 
°Ude man, die het leven met al 
■ 
"Un moeilijkheden en lasten goed 
''"ent, die ook de zwakheden der 
Mensen kent en van de mensen 


i 
onmogelijke 
dingen ver- 


langt. 


Wanneer ge in nood verkeert, 


u gerust tot-Nikola! 
Dat 


doet de Rus 
dan ook. 
Hij zet 


z'jn innig 
geliefde heilige 
de 


■ 
"aak in eenvoudige en onopge- 
smukte 
woorden 
uiteen, 
hij 


spreekt 
hem aan 
op 
dezelfde 


Vv'ijzo 
als 
hij een 
vertrouwde. 


V|,iend zou aanspreken, aan wie 


alies 
openhartig 
vertellen 


kunt, 
.zonder- 
enige 
opsmuk, 


h-ouwen . Nikola weet toch 
al- 


-- dingen 
mooier te 


■ 
>'ii!en 
voorstellen 
dan zij 
in 


kerkelijkheid zijn zoudt ge u al- 
(pén maar belachelijk maken. 


De Russen noemen hem 
„Ni- 


kola 
de Barmhartige". 
Nikola 


?,Werft 
soms tarnen 
met 
Sint 


"Slias, 
de profeet van het Oude 


testament. Elias 
is 
streng (hij 


*ordt 
dan 
ook 
Elias 
de Gc- 


-Btrenge genoemd), 
onvermurw- 


baar, veeleisend. 
Hij verlangt 


van de mensen, dat zij zich stipt 
aan 
alle voorschriften 
van 
de 


Kerk 
houden, 
Bij de 
minste 


°vertreding is hij klaar om 
te 


haffen. Dan zendt hij onweer, 
slagregen, hagel en storm over 


akkers 
der. arme 
zondaars, 


vernietigt hij de oogst. 
Nikola 


de Barmhartige weet echter 
20 


[>u en dan 
Elias de Gestrenge 


Wijds tot bedaren te brengen, 
het onheil af te wenden, de be- 
rouwvolle 
zondaars te bescher- 


men. Nikola weet hoe hij zijn ge- 
strenge vriend, Elias, zacht kan 
Remmen. 
Kan Nikola zijn doel 


hiet op deze wijze bereiken, dan 
Gebruikt hij een enkele keer een 
8limmigheid: hij is immers door 
etl door menselijk. 


Een enkele keer zwerft Nikola 


d°or het land met Christus sa; 
hkm. Er bestaan in hun naiveteit 
etl eenvoud 
ontroerende volks- 


Vei'halen qver die tochten en de 
Nprekken, die Nikola en Chris- 
f^ voeren. 


Voor Nikola 
zijn alle mensen 


Nijk. Hij is bereid iedereen te 
helpen, ook de heiden of de Mo- 
Smmedaan. 
Hij komt voor de 


troon"van God op voor alle lan- 
den, alle volken. Het meest is hij 
echter 
volgens 
de Russische 


volksopvatting, 
op Rusland 
ge- 


steld. Nikola voelt zich zelf een 
Nhte Pais en daarbij een Rus uit 
het volk. Nu en dan gebeurt het, 
dat zelfs Nikola verbolgen raakt 
°ver de zondigheid van het Rus- 
s'schc volk, 
maar wanneer 
de 


Pférige heiligen hem dan voor- 
dellen, Rusland zwaar te. straf- 
6n, 
dan overwint bij hem 
de 


''efde tot die zondige mensen zijn 


en hij belet de 


Straffing 
van de 
schuldigen, 


f'ikola is"nu eenmaal de Bariu- 
hartige. 


b E>e verering van Nikola is in 


zo groot, 
dat hij soms 


de plaats van God kan in- 


*le Jnen. To?n tijdens de Revolu- 
le de atheïtische 
propagandis- 


lett overal verklaarden, 
dat er 


geen God bestaat, kregen zij soms 
van 
de eenvoudigen 
van geest 


ten antwoord: „En zelfs als dat 
waar zou zijn, wat dan nog? Er 
is toch nog steeds Nikola!" 


De Russen hebben met hun ge- 


loof en onbeperkt vertrouwen in 
Nikola ook hun Mohammedaan- 
se buren aangestoken. 
Het ge- 


beurt dan ook vaak, dat de Tar- 
taren de hulp van Nikola inroe- 
pen, 
kaarsen voor 
zijn beeld 


plaatsen. 


Overal 
in de wereld bestaan 


veel legenden 
over Sint 
Nico- 


laas, doch hun aantal is nergens 
zo 
groot als in Rusland, 
waar 


volgens 
het spreekwoord, elke 


boerenvrouw 
een eigen legende 


over Nikola vertellen kan. Nikola 
is bovendien een integrerend be- 
standdeel van de Russische folk- 


lore geworden. Rusland is wel- 
licht het enige land, 
waar een 


cyclus van sprookjes bestaat, die 
om Nikola heen gegroepeerd zijn. 
Vóór de Revolutie vormden de 
verhalen 
over Nikola een 
der 


belangrijkste onderdelen van de 
literatuur voor het volk. 


De 
volksliteratuur 
over 
Ni- 


kola was gedeeltelijk zuiver Rus- 
sisch, 
gedeeltelijk 
echter 
van 


Byzantijnse origine. De Byzan- 
tijnse verhalen over Nikola zijn 
in Rusland 
of rechtstreeks 
uit 


Griekenland gekomen of via 
de 


Slavische 
Balkanlanden. 
De 


meeste Byzantijnse verhalen 
en 


legenden 
zijn in 
de loop 
dei- 


eeuwen volkomen gerussificeerd; 
er zijn echter ook verhalen, wier 
Byzantijnse origine nog duidelijk 
herkenbaar is. 
Doch ook in de 


laatste is het Russische element 
zeer sterk. 


Uh: A. Remizov 


Nikola de Barmhartige. 


Nikola De Heilige 


Eens 
zag Nikola 
een 
heel 


vreemd visioen: 


er 
verscheen 
voor hem 
een 


engel des Heren: hij zat op een 
paard en hield in zijn handen 
sikkels. 
„De 
oorlogstijd 
is aangebro- 


ken, word wakker, 
sta op en 


ga naar Uw land!" 


Door 
angst 
bevangen, 
ont- 


waakte Nikola. Hij maakte een 
diepe buiging voor het Graf des 
Heren, waar hij onvermoeid voor 
alle Christenen der Aarde gebe- 
den had, en, over de zee als óver 
land lopend, begaf hij zich naar 
het Russische land. 


Nikola 
herkende zijn 
eigen 


land niet. 


Verwoest, verbrand, 
door de 


vijand platgetrapt, 
lag Rusland 


als een woestijn voor hem, 
al- 


leen de wind woei over de ver- 
laten steppe— 


en 
er was geen 
spoor 
van 


recht in het land te vinden. 
Dit schouwspel verdroot 
de 


Bisschop zeer. Hij hief zijn staf 
op en. ais steeds verlangend te 
helpen, aanvaardde hij zijn, tocht 
door Rusland. 


Hij liep van de ene stad naar 


de andere, uit het ene dorp naar 
het andere, 
van de rivier 
de 


Wolga 
trok hij naar 
de rivier 


de Moskwa, van de Dnjepr naar 
het land van de Witte Zee in het 
Hoge Noorden — 


hij tuchtigde de onverlaten — 
de 
onrechtvaardige 
regeer- 


ders, die Gods woord hadden 
vergeten, 
hij strafte de dagdieven, klap- 
lopers en verkwisters, die zich 
niet .bekommerden 
over 
het 


lot van hun vaderland; 
hij 
bevrijdde 
de onschuldig- 


veroordeelden uit de gevange- 
nissen, 
hij hield het 
zwaard 


tegen, datreeds opgeheven was 
boven het hoofd van hen, die 
ten onrechte 
ter dood waren 


veroordeeld; 
hij 
deed twee knapen, die in 


stukken 
waren: gehakt, 
u,it 


de dood verrijzen; 
hij begiftigde de kinderen dei- 
armen met speelgoed; 
hij wandelde langs alle de zo- 
men der akkers; 
Hij 
wendde 
het 
ontstuimig 


groeiende winterkoren naar de 
milde zon, deed de groene uit- 
lopers 
van 
het 
zomergraan 


harder groeien, 
bedekte 
de 


door de zon verwarmde grond 
met gras; 
' 


waar het te vochtig was liet 
hij wat opdrogen, 
waar de planten last van droog- 
te hadden, liet hij regenen; 
op een plaats zag hij, 
dat de 


paarden 
zich verveelden, 
om- 


da i zij op de binnenplaats opge- 
sloten waren; toen dreef hij hen 
naar buiten naar de wei, voor de 
gehele nacht, laat ze ook maar 
plezier hebben. 


En toen het herfst werd, dreef 


de Heilige 
de paarden 
terug 


naar 
-het dorp, 
naar hun 
stal; 


daarna trok hij verder over 
de 


doorweekte wegen en zie: 


op een plek is een 
wagen in 


de modder blijven steken, 
ergens anders is het paard zo 
diep in de modder weggezakt, 
dat het arme dier dreigt om te 
komen, — 
overal is hulp nodig! 
Zonder Nikola zou 
elke boer 


hulpeloos zijn, zou hij nooit in 
staat zijn al zijn werkzaamheden 
te verrichten. 


Hij is de enige, die goed ziet, 


wie in nood verkeert. 


Vraag 
hem — hij 
zal steeds 


helpen, hij zal alles de Verlosser 
vertellen, zelfs Elias weet hij te 
vermurwen: 


hij zorgt er voor, dat de rogge 
niet door de hagel kapotgesla- 
gen wordt — 
leef rogge, vrees niet! 
In basten schoenen, 
met een 


staf in de hand, zo liep Nikola 
de Barmhartige, door het Rus- 
sische land vanaf vroeg in het 
voorjaar, de gehele lente en 
zo- 


mer, tot de Sint-Nicolaas-Dag in 
de winter. 


De 
vesper 
heeft hij in 
het 


Hoienklooster 
te Kiew 
aange- 


hoord. Toen voor de tweede keer 
cic klok geluid werd — was hij 
reeds in de Sophia-Kathedraal te 
Petersburg. 
En vóór het einde 


van de Heilige Mis was hij reeds 
in 
de Maria-Hemelvaart-Kaithe-- 
draal te Moskou. 


Op zijn bevel hebben alle win- 


den veel rijp aangebracht. Toen 
heeft 
Nikola geheel 
Rusland. 


van het ene uiteinde tot het an- 
dere, met zilver bestrooid en het 
land gezegend,— 


zijn in nood verkerend, 
zijn honger en gebrek lijdend, 
zijn zorgeloos, 
zijn 
aan de drank 
verslaafd 


Rusland. 
Hij zegende het, opdat het in 


staat zou zijn een wijde orde in 
te voeren, 
ooclat het. n;et 
zou 


zondigen 
door nieuwsgierigheid, 


zelfingenomenheid 
en domheid, 


opdat 
het door zijn onwijs 
ge- 


drag niet tot spot van de wereld 
zou worden, opdat het niet van 
luiheid beticht werd. 


Drievoudig zegenrte 
hij Rus- 


land met een groot zegen en liep 
kalmpjes over de wolken naar d.e 
hemel, naar de poort des hemels 
om daar de dag van Sint Nico- 
laas te vieren. 


Voor 
de poort van, het Para- 


dijs, onder een paradijsboom, za- 
ten aan een gulden tafel de heili- 
gen des Heren. 


Alle heiligen waren bijeenge- 


komen om de dag van Sint Nico- 
laas te vieren, alle heiligen van 
Rusland en. van de gehele Chris- 
tenheid. 


Er ontbrak 
slechts één 
per- 


soon: 
Nikola 
de 
heilige 
zeil', 


wiens 
verjaardag gevierd 
zou 


worden. 


Reeds enige 
keer had Elias 


de maagd Genade opdracht gege- 
ven om naar Nikola uit te zien — 
doch de maagd keerde telkens 
alleen terug. 


Tegen negen uur kwam Nikola. 


in basten schoenen, met een 


staf in de hand kwam de grijze 
Nikola bij de poort van het para- 
dijs — zijn 
heerlijk 
paradijs- 


gewaad was versleten, 
het zat 


vol gaten, het was reeds vele ke- 
ren hersteld en weer gescheurd. 


„Vertel eens, Nikola, hoe komt 


het, dat ge zo laat bent?" vroeg 
hem Elias. „Of was je bezig, ter 
ere van 
je feestdag zielen 
van 


mensen van de Aarde naar het 
Paradijs te brengen?" 


„Ik 
was al de tijd met 
mijn 


Russen bezig, ik bejri er doodmoe 
van geworden," vertelde Nikola 
en nam plaats 
naast de 
andere 


heiligen aan de vrolijke, gulden 
tafel. „Er valt met dat volk niets 
te beginnen: 
het zijn dieven 
en 


moordenaars, zij roven, stichten 
brand, moorden, de ene broeder 
vecht 
met de andere, 
de zoon 


komt in opstand 
tegen zijn va- 


der, de vader bestrijdt zijn eigen 
zoon. 
En zo zijn ze allemaal — 


zij vreten elkaar op". 


„Goed, dan zal ik mijn donder 


en 
bliksem op hen loslaten, 
ik 


zal 
alles verwoesten, 
zelfs 
de 


grond zal ik laten branden", riep 
verontwaardigd Elias 
de 
don- 


deraar. 


„Ik 
zal hun geen dauw 
meer 


geven!" zei Sint Joris. 


„En 
ik zal 
de pest op 
Rus- 


land loslaten — zij zullen allen 
aan die ziekte doodgaan", 
riep 


de heilige Kasian. Kasian — dat 
weet iedereen — is nogal heet- 
gebakerd; 
eens heeft hij in zijn 


opwinding de snor van de heilige 
Johannes Chrysostomus in brand 
gestoken! 


„De engel des Heren had 
mij 


bevolen 
het gehele 
Russische 


volk uit te roeien,.... 
maar ik 


had medelijden met hen en heb 
hen in het leven gelaten," 
ant- 


woordde 
Nikola de 
Genadige: 


„Zij hebben het zo zwaar." 


Daarna stond hij op, hief zijn 


kelk ter ere van Onze Lieve Heer 
op, 


die de hemel en de aarde 
ge- 


schapen heeft, de zee en de ri- 
vieren, 
en de walyissen, 
en 
alle vo- 


gels, 
en ook de mens naar zijn beeld 
en gelijkenis. 


Doch 
'plotseling 
viel de kelk 


uit zijn handen— 


De kelk 
viel 
op de tafel — 
maar brak niet; 


de wijn 
bleef tot de 
randen 


en geen druppel viel op de ta- 
fel. 
Alle gelukzaligen, 
alle 
heili- 


gen werden stil, 
het festijn ver- 


stomde. 


— Sint 
Nicolaas 
slaapt — 
zijn ogen toe. — 


Elias riep hem één maal — 
Nikola hoorde hem niet. 
Toen riep hij hem ten tweede 


male — 
Nikola werd niet wakker. 
Toen riep Elias zo hard hij kon 


voor de derde keer — 


en Nikola hief zijn hoofd op. 
Toen vroegen 
hem alle heili- 


gen, wir 
"■ 
■ 
.■g. Deur.i va 
. 


En Nikola vertelde hun: 


„Op de barre Ijszee 
voer een 


schip met graan; 
op dat schip 


voeren driehonderd 
monnikken 


van het Solpwetsky klooster; 
de 


monniken hadden was en honing 
bij zich, 
hij haastten zich naar 


Myrae in Lycië om er het feest 
van 
Sint Nicolaas 
te 
viefen. 


Doch 
plotseling 
overviel 
een 


storm dat schip — de zee werd 
onstuimig. Alles kookte om hen 
heen. 
De woeste Welesja, dat 


vreselijke heidense wijf. raasde 
boven de wind en de golven 
en 


eiste offers. 
Zij reed op 
haar 


sneeuwitte 
schimmel 
met 
de 


kristallen poten en zwiepte 
de 


zee, met haar klauwen rukte ze 
aau het schip. Doch de monnik- 
ken bleven sterk 
in hun geloof 


en verloren de hoop niet; zij rie- 


j-en luidkeels: „Grote God en de 
heilige Nikola! erbarm u onzer, 
waar ge ook zijt. heilige Nikola, 
kom 
ons te hui;)!" Toen daalde 


de wil des Heren on mü, ik snel- 
de naar hen, naar de woeste zee, 
ik redde hen uit de klauwen van 
de zeediepten. Welesja moest het 


toen opgeven en zich terugtrek- 
ken. 
Nu varen de schepen kalm 


verder. Dat is de oorzaak, waar- 
om 
ik in slaap 
was gevallen, 


waarom de kelk uit mijn handen 
was gevallen. 


„God en d 
, er- 


barmt u onzer, waar ge ook zijt. 
kom 
ons te hulp!" 
riepen alle 


heiligen in één stem. 


De heiligen dronken toen nieu- 


we paradijsdranken, zij aten gro- 
te pastijen met gort, met erwten, 
met kool. 


En met hen vierde feest Niko- 


la— die sterk was: 
hij was de 


helper van allé heiligen, doch hij 
was 
zelden hun gast. 
Nikola 


houdt van 
de armen, hij zwerft 


voortdurend over de aarde, 
hij 


werkt altijd, 
hij verricht 
vele 


wonderen, hij is — de eeuwige 
beschermer 
van het 
Russische 


land. 
' 


De Heer 
erbarme zich onzer 


en 
ook gij, heilige Nikola. 
er- 


bam u onzer, 


waar ge ook moogt zijn, kom 


ons te hulp! 


Kikkers en baarden 


Op 
mistige 
Novemberdagen 


als we cic overgang 
tussen ro- 


vertje-spelen 
op straat 
en 
de 


rustiger 
spelletjes in huis 
nd* 


niet 
hadden gevonden, 
lag; ik 


vaak on de vacht voor de haard 
en keek hoe de trams, die dooi- 
de straat schoven, 
telkens een 


lange lichtbaan 
langs het 
pla- 


fond draaiden. 


Op een keer kwam mijn vader 


binnen en vroeg: 
„Wat lig jij 


daar jongen?" 
* 
„Ik kijk naar het donker", zei 


ik. 


Hij begreep het niet en stak de 


lamp op. 
„Kom", riep hij, „we 


gaan naar buiten, winkels kijken, 
het is gauw Sinterklaas". 


Langzaam kwam ik overeind. 
„We 
gaan er nog 
even uit", 


riep 
mijn vader 
in de 
gang, 


waar op zijn geroep mijn moeder 
het 
hoofd 
om de 
keukendeur 


stak. 


„Zullen 
jullie je goed inpak- 


ken?", 
vroeg ze en 
na haastig 


haar handen 
te hebben 
afge- 


droogd, bond ze een lange wol- 
len das als twee sjerpen, die el- 
kaar kruisen, op mijn rug vast. 


Ik wist, dat mijn moeder ons 


nakeek: 
mijn vader, die aldoor 


een pas voor was, 
en ik, 
klein 


achter zijn grote rug, tot we al- 
lebei in de mist verdwenen. 


Deze 
keer 
nam mijn 
vader 


mijn hand. „Wat zag je in het 
donker?" vroeg hij. 


„Licht", zei ik. 
Hij liet mijn hand los. 
Uit 
een huis kwam 
haastig 


een vrouw en schudde een pan- 
netje 
leeg bij een boom. 
We 


staken 
over naar 
een 
straat 


waar veel licht was. 
Het was 


alsof mijn vader vergeten was, 
dat wij winkels 
zouden kijken. 


Hij zei niets meer. Ik huppelde 
een eindje voor hem uit en bleef 
staan voor een bakkersélalage. 


Eén voor één noemde ik 
de 


dingen op, die ik zag: 
een kip, 


een tor, muizen, een kind in een 
wieg en een worst. 


„Ze zijn van suiker", zei mijn 


vader stroef. 


„Waarom 
is die kikker rood?" 


vroeg ik. „Kikkers zijn groen". 


„Waarom 
is die kip 
geel?", 


\ roeg mijn vader. 


„Het is misschien een kuiken", 


zei ik zacht. 


Toen gaf mijn vader me weer 


een 
hand en samen liepen 
we 


door de smalle winkelstraat. Al- 
les scheen veranderd en was on- 
werkelijk mooi. Voor een heren- 
winkel bleef mijn vader 
staan. 


Midden 
in de étalaga was 
een 


e< hte 
schoorsteenmantel 
ge- 


bouwd 
met een klok en 
twee 


vazen. Daaronder stonden schoe- 


nen vol hooi en 
n, waar- 


bij helderwitte hemden en kleu- 
rige da-ren tapen. 


..Ik vraag een overhemd" zei 


jj^W^_^iF___>-.» 


:Üng 
stond ik 
i 


genover Sinterklaas. 
Hij 
v 


met een lange witle vinger op 
een modepop in een zilveren 
ja- 


pon: 
onophoudelijk knikte 
hij 


met zijn hoofd. 
Ik keek hem 


strak aan, het hoofd bleef knik- 
kert. 
Ineens 
stak ik mijn 
i 


uit. Er gebeurde niets. „Ga me.-, 
'hij is niet echt", 
zei ik 
tegen 


mijn vader. 


Bij 
de fietsenwinkel 
lag 
in 


golven van stopverf een stoom- 
bood tussen bagagedragers, car- 
bidlantaarns en spatborden. 


„De 
stoomboot 
uit Spanje", 


juichte ik. Onze handen lagen nu 
vast 
in elkander. 
Voorbijgan- 


gers keken glimlachend om, naar 
mij en naar mijn vader. 


„Hier niet", zei hij bij een ro- 


sé beschenen étalage, 
„dat zijn 


vrouwendingen. 
En 
hier 
ook 


niet",'zei hij bij de volgende en 
haastig 
trok hij me mee 
naar 


een winkel aan de overkant. 


Terwijl 
mijn vader 
de uitge- 


stalde boeken bekeek, 
loerde ik 


stiekum achter om naar de éta- 
lage, die we hadden 
overgesla- 


gen. Het was een feestartikélen- 
winkel. 
Tussen rare neuzen 
en 


gekke 
maskers 
hing aan 
een 


touwtje onder de lamp de baard 
van Sinterklaas. 


Ik trok mijn hand los uit die 


- an mijn vader. 


„Wat heb je, jongen?", 
vroeg 


hij. 


„Ik wil naai- huis", zei ik. 
„Wil 
je dan niet verder kij- 


ken?" 


Ik schudde van 
nee. 


0]) de terugweg liep hij weer 


een pas voor mij uit. De das krie- 
belde in mijn nek 
en 
het leek 


net of mij van binnen 
ook iets 


kriebelde. Voor het raam stond 
mijn moeder al naar ons uit te 
kijken. Neg voor mijn vader de 
sleutel in het slot had gestoken, 
had 
ze de deur 
al opengetrok- 


ken. 


„Hoe was het?" vroeg ze, ter- 


ze mijn 
das losknoopte. 


„Mooi". 
zei ik en schoof op 


mijn plaats aan tafel. Ik at wei- 


„Wat heeft-ie?" 
vroeg 
mijn 


moeder. 


Mijn vader trok korzelig 
zijn 


schouders on. 
..Laat Hein maar, 


hij is moe", zei hij en hij schepte 
zich nog eens 
r>r». 


iniin moederi mij naar 


bracht, vroeg ze: 
„De-fik je, 


dat Sinterklaas nu weet, 
wat je 


liefs! 
wii 
hebben?" 


Met mijn ogen naar de grond 


zei ik: ..Sinterklaas bestaat niet". 


„Pas maar op", zei mijn moe- 


der en dekte me toe. 


Ik 
hoorde haar de trap 
af- 


gaan. Toen was ik alleen op de 
donkere zolder. Van de broeken 
en hemden, die aan een lijn te 
drogen hingen, viel telkens een 
druppel. 


Ik was bartg. Het was alsof ie- 


mand over het dak liep. Ineens 
zag ik een zwart gezicht -.oor het 
raam. Ik ging recht 
overeind in 


bed zitten. „Die chocoladeberen 
zijn hol; kippen zijn niet geel en 
kikkers zijn altijd groen", zei ik. 


Ik slikte. 
Toen, half huilend: „Zijn haard 


kun je in een neuzenwinkel ko- 
pen". 


Opeens was het gezicht weg. 
Vandaag ben ik weer door die 


straat gekomen. Het mistte. Ra- 
telend viel een rolluik naar 
be- 


neden. 
Voor de 
bakkerswinkel 


stonden 
tweekinderen. 
„Wat 


gek, een rooie kikker" hoorde ik 
zeegen. 
Hand in.hand liepen ze 


door. 


I 
Mies Bouhuys 


VREES VULT HET TONEEL. — Pcarl Primus, 
die voor de beste 


Amerikaanse neger-danseres gehouden wordt, deinst terug voor de 
demon van de vrees in één van de expressieve ritue'e dansen, 
die 


zij in dit winterseizoen in Londen uitvoert. 


HERINNERING 


Door de hoge, matglazen ramen 
viel lantarenlicht in de gang. 
Waarom mocht ik niet in de kamer? 
Het wachten maakte mij bang. 


Ik trachtte een spel te verzinnen, 
maar al wat ik speekle, ging dood. 
Wat werd er gefluisterd daarbinnen, 
toen mijn hand de deurknop omsloot? 


Onophoudelijk klonken er slagen, 
eerst veraf en toen dichterbij. 
Luid-snikkend liep ik in de kamer. .. . 
En al wat daar stond, was voor mij. 


Een bromtol, een lieer en een treintje 
En twee poppen van speeulaas, 
een heel grote en een heel kleintje 
en van marsepein een stuk kaas. 


Waarom als ik denk aan die avond, 
denk ik altijd 't eerst aan die gang? 
Paardje hop, zegt het paard van Sint -Niklaas, 
het kleinste geluk maakt je bang. 


Ed. Hoornik 


Dis is een der drie beroemde Russische ikonen of geschil- 
derde heelden, van Sint Nicolaas, of Nikola de Barmhar- 
tige zoals hij in Rusland genoemd wordt. Deze ikoon be- 
vindt zich te Wjatka. Het is een borstbeeld met tegen de 
horst gedrukte armen; het zegent en houdt het Evangelie 
vast. lïet menselijke is in hem voorgesteld met het ge- 
zicht van een eenvoudige 
man met 
wonderbaarlijke 


ogen, die al het leed en al de moeilijkheden der mensen 
in zich opnemen en een zacht licht van medelijden uit- 
stralen. — Tsaar Iwan de Verschrikkelijke hield 
veel 


van datbeeld en liet het vaak naar Moskou overbrengen. 
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Het hart van rode suiker 


door 


WIM VAN NULAND 


Ik 
ben Sint Nicolaas 
en 
be- 


iet 
leven door 
de 
schpor- 


Dit 
is een standpunt, dat door 


hts weinigen gedeeld wordt. 


Wal 
ei'dender 
is 


naarmate het een betere kijk op 
het leven biedt. 


Toen ik voor het eerst op deze 


familie neerzag, was er een man 
e.n een 
vrouw en een 
klompje 


vlees, d il leefde. Dit was het be- 


Zo i: 
in altijd: 
zo 


zo eender. 
En 
hoe 


.-id. 
hoe eindeloos 
ver- 


tiden hel uitgroeit. Dat 
laat 


zich niet met woorden 
weerge- 


ven. 
Slechts hij, 
die reeds eeu- 


wenlang 
het leven door schoor- 


stenen gadeslaat, 
kan de 
volle 


omvang begrijpen van wat ik be- 


Er was 
dan de man en 
de 


iw 
door 
deze 
schoorsteen 


en 
het klompje vlees, 
dat be- 


woog 
tussen hen in. Hij zat bij 


de kachel, verdiep! in zijn krant. 


Zelfs het zuigen aan zijn pijp 


deed hij werktuigelijk. 
In die 


stilte 
ging de 
vrouw heen 
en 


■ 
r van de ene bezigheid naar 


de andere. 


Ik kijk hier neer in een leeg- 


te, daar valt niet aan te tv-, 
len. 
Wanneer men door zoveel 


oorstenen 
omlaag 
gezien 


heeft als ik. herkent men dat on- 
middellijk. 


De arbeid van de man is on- 


getwijfeld van 
het 
grootste 
be- 


lang. Ér hangt immers alles van 
af. Zonder dit weggaan van hem 
bij het grauwen van de morgen 
en 
zijn 
thuiskomst tegen 
de 


avond: zouden er voor de vrouw- 
wel bezigheden zijn om 
tussen 


heen 
en weer te lopen en 
voor 


hun 
kleine klompje 
leven wel 


reden om te spartelen? 


Zeer belangrijk 
is de arbeid 


van een man. 


Die leegte in 
de dag. waarin 


hij voor de ogen van zijn vrouw 
verdwijnt: al weet alleen hij wat 
hij tegemoet gaat en al keert hij 
terug, 
zat van bezigheden 
die 


zij maar tenhalve kent, zeer be- 
langrijk 
is die 
leegte 
zeker. 


Haar da-iplooit zich er omheen, 
want 
alles moet zich 
schik 


rond 
deze geheimzinnige 
k 


Zo belangrijk is de arbeid van 
een man. 


Maai- 
is die arbeid ook 
be- 


langrijk boven alles? 
Ook be- 


langrijker dan de vrouw? 


En 
toch treedt 
hij 's-avonds 


haar leven slechts binnen om bij 
de kachel 
te zitten 
en te 
ver- 


zinken in zijn krant, zo diep dat 
zelfs het 
zuigen aan zijn 
pijp 


werktuigelijk wordt. 


Niet dat zijn hart zich vreemd 


voelt in dit huis, 
aan de 
zijde 


van deze vrouw. 
In tegendeel, 


het klopt 
van mannelijke 
be- 


zorgdheid voor 
de zijnen en de 


stilten daartussen staan gespan- 
nen op alles 
wat tot hun voor- 


deel strekken d;an. 
Wellicht is 


dit zelfs de sleutel tot oplossing 
van het probleem: 
zozeer zijn 


zij van hem., 
dat hij zijn hoofd 


niet 
meer 
voor 
hen 
opheft, 


evenmin als voor zijn eigen lijf. 


Neen, niet 
dar zijn fi 


vreemd 
voelt aan 
zijn 
haard. 


Het is eerder in 
te diege 
ri 


Zo dien zélfs, dal hij zonder hel 
te merken 
v. 
-;i 
is uit hel 


leven van deze kamer, 
waarin 


zijn vrouw 
nu eenzaam 
rond- 


alt, 
ogenschijnlijk 
van 
de 


ene bezigheid 
n 
lerë, 


maar in werkelijkheid, 
om hem 


te zoeken. 
Doch. 
ze vindt 


niet meer. En ook de draden, 
die weleer 
in de stilte 
tussen, 


hun harten gespannen stom 
soms heft 
ze haar 
handen 
er 


tastend 
naar 
omhoog, maar ze 


zijn er niet meer. 


Dat 
is de leegte waarin 
ik 


hier omlaag kijk en zie het 
'e. 


van ele lezende man als de 
pit 


van een diepe kuil, 
waarin een 


vrouw 
doelloos heen 
en weer 


zweeft en een nieuw leven zin- 


gebaren slaat. 


Hij is verdiept in zijn krant en 


als zijn ogen later de ogen van 
de vrouw- ontmoeten dan is het 
slechts om te vragen of de aard- 
appelen nog niet gaar zijn. 


Gelijk in alle' huizen, zo heb 


ik ook in deze woning een taak 
te vervullen. Deze beschouwing 
door de schoorsteen is namelijk 
niet mijn eigenlijke werk, ze is 
slechts 
een 
begeleidend 
ver- 


schijnsel. Mijn eigenlijke taak is 
te geven 
wat de mensen 
vra- 


gen. 


Wellicht 
zijt ge van mening, 


dat dit de aangenaamste taak is, 
die 
een mens kan 
toegewezen 


krijgen, maar vergis U niet: al te 
vaak 
geef ik mijn gaven 
met 


een bloedend hart. 


Ik ben immers oud en levens- 


wijsheid rust als sneeuw in mijn 
haren 
en mijn 
baard. 
Nooit 


wierp ik een geschenk door 
de 


schoorsteen, 
of mijn blik 
was 


eerder daarW^fgedaald. Zo ken 
ik 
de mense»- 
als niemand hen 


kent: ik ken*\fn eeuwen her en 
ik ken hen van boven. Ik zie de 
\ erborgenheden van hun wezen 


1 


als een plattegrond aan mijn voe- 
ten, ik zie het warnet van de we- 
gen 
door hun 
verlangens 
ge- 


baand 
en ik zie, dat zij in de 


eeuwige kringloop der begoche- 
ling worden rondgedreven, 
v 


zij 
menen 
nieuwe 
paden 
te 


gaan. Ik zie hun kleinheid in 
hun al te groot 
begeren en 
ik 


weet. 
wanneer ik hun 
wensen 


vervul, dat zij niet zelden ver- 
pletterd worden onder hel 
ge- 


wicht van de gaven, die ik door 
hun schoorsteen gooi. 


Gij kent het mensenhart. 
Gij 


weet, dat het pleegt te vragen 
om vergif in 
de vorm van een 


suikerhart. 
En ge geeft, omdat 


het uw piicht is te geven. 
Ge 


geeft, 
uw oude 
ervaring 
ten 


spijt. En ge geeft met bloedend 
hart. Ge geeft aan een vrouw de 
ring, 
die ze vraagt, 
maai 


geeft 
hem met bloedend 
hart, 


want ge weet: 
het is de 
boei 


van haar ongeluk, die ze voor al- 
tijd om zich sluit. 


Hoe weinig kennen de mensen 


mij, die mij om mijn taak benij- 
den: hoe weinig vermoeden zij, 
dal ik wellicht de man ben die 
op mijn feest het minst gelukkig 
is. 


Want zelfs 
al vragen ze geen 


vergif, al v-ragen zij maar ave 


;en 
dan die 
welke ze 
het 


■ 
ven; 
hoe bitter zijn 


mijn 
eeuwig lachende 


mond. 


Neem die man 
en die vrouw 


hier beneden. Zijn harl 
vi 


te weinig om zijn vrouw 
vredigen 
en zijn mond 
vraagt 


nog minder. Zij 
moet zijn 
wen- 


sen maar trachten te ontcijferen 
uit de grillige kronkels van zijn 
tabaksrook, 
waar ze 
met 
v, 


zin naar kijkt. 
Een tabaksd 


denki ze, en een harl van rode 
suiker en 
de hoeken van 


mond trekken omlaag. 
Afschu- 


welijk dat die man niets zegl. Je 


en wat hot w. 


■ 
el en 
ongevraagd met je ei- 


wensen 
leuren bovendien. 


Dat is toch geen Sint Nicolaas? 


Neen, vrouw-, dat is geen Sint 


Nicolaas, ook voor Sint Nicolaas 
niet. Jij bent de enige hier, die 
iets vraagt en je vraagt voor je 
man, 
voor je zelf en voor 
dit 


nieuwe leven, dat in jullie 
I 


te ligt. Maar ook jij, vrouw, jij 
die vraagt, je vraagt niet wat je 
het meeste nodig hebt. En dat is 
toch 
wel het 
minste wat 
een 


mens kan doen in zijn nood. Dat 
zwijgen 
van je man bijt in 
je 


hart, bijt dcs te scherper omdat 
je zelf vraagt. Zelfs vraag je om 
zijn zwijgen 
scherper. te 
doen 


bijten. Hij zwijgt en hij is schul- 
dig, want vragen moet een mens. 
Maar. 
Maar, vrouw, is zwijgen 


soms niet verstandiger dan vra- 
gen, 
zolang je tenminste vraagt 


om dingen, 
die je toch niet ge- 


lukkiger maken? 
Is het 
niet 


verstandiger te zwijgen dan een 
hart van rode suiker te vragen 
en de hoeken van je mond trek- 
ken 
omlaag, 
zo zinloos is dat 


hart? 


Maar ze kreeg wat ze vroeg. Ik 


wierp een tabaksdoos in de leeg- 
te omlaag en een hart van rode 
suiker en ik verliet de schoor- 
steen, met bitterheid achter mijn 
eeuwige 
glimlach, 
want 
nog 


voor ik mijn gezicht afwendde, 
zag ik de man opkijken uit zijn 
krant 
naar die njieüwe, 
plotse- 


linge 
dingen 
en hoorde 
hem 


zeggen: „Zo!" 


Het 
verontrustte 
mij al het 


volgend jaar, dat ik geen 
schoe- 


nen 
bij de schoorsteen 
vond. 


Niet 
om 
de schoenen 
precies, 


maar 
omdat zij naar 
mij om- 


hoog staren als lege vaten van 
menselijk verlangen, en hier wa- 
ren 
geen schoenen. 
Hier keek 


ik neer in de leegte die ik ken- 
de, 
en in een kou die ik 
niet 


kende maar die mij de adem be- 
nam. Hier was iets ontzettends 
gebeurd in de maanden van mijn 
afwezigheid: 
twee harten 
die 


warm moesten zijn en rood; twee 
harten die 
één hart 
moesten 


zijn, 
waren grauw en koud 
en 


van 
elkander vervreemd. 
Twee 


harten zo wijd 
apart als de po- 


len van 
de wereld in dit 
ene 


huis, in deze kleine kamer en de 
blonde kruin van het kind, dat 
doelloos van de een naar de an- 
der kroop. 


Daar sta ik nu op het dak in 


de winternacht met al mijn 
ge- 


schenken. Vanwaar zal ïk mijn 
warmte halen, 
als ze niet 
uit 


de kamers der mensen door de 
schoorsteen tot mij komt? 
En 


van waar mijn vreugde, zo niet 
uit 
het menselijk geluk, 
waar- 


voer 
mijn geschenken 
bedoeld 


zijn? 


De man zit nog bij de haard 


en leest rokend zijn krant. 
De 


vrouw loopt heen en weer en ze 
ziet andere 
dingen dan 
waar 


haar ogen naar kijken. Wat is er 
eigenlijk veranderd in deze ka- 
mer, dat ik hem zo pijnlijk her- 
ken? De kleur van het behang? 
De meubels of de plaats der meu- 
bels? De .gebaren en gewoonten 
der bewoners? Wat is er 
eigen- 


lijk veranderd 
in heel dit ver- 


trek? 
Niets, behalve de kleine 


trekken in de gezichten der men- 
sen. 
Die zijn verstard alsof ze 


bevroren. Die trekken krampach- 
tig als ze bewegen. Die hebben 
het 
licht uit de gezichten 
ge- 


doofd. 


Dat 
is hier veranderd, 
niet 


meer. En toch is alies daar an- 
ders door geworden. De waterke- 
tel op de kachel zingt ontstem- 
ming. 
Het eten 
in de pannen 


geurt verslagenheid. De meubels 
staren voor zich uit in pijnlijke 
verwachting. 
En de klok 
meet 


de spanning met harteloos getik. 
Dat is hier veranderd. De leeg- 
te, die vol vragen was het vorig 
jaar, vol van de koortsigste vra- 
gen, 
maar warm 
nog van vra- 


gen, is nu koud en dood van af- 
wijzing. 
Dat is hier 
veranderd. 


Vragen, 
die van het 
noodzake- 


lijke verdoolden, 
stierven 
de 


dood van hun nodeloosheid. Dat 
is hier veranderd. 


En nu vragen 
ze niet meer. 


Ze vragen niets meer, ook niet 
aan mij. 
Dit is een ramp, 
als 


teken bedoel ik. Het «vorig jaar 
werden 
hier andere zaken 
ge- 


vraagd dan de noodzakelijke en 
dit 
jaar, 
als een mysterieuze 


straf voor hun verzuim, kunnen 
zij niets meer vragen, man noch 
vrouw. Nu staat de leegte daar 
beneden 
gespannen als 
, tussen 


twee vijandige polen en\m 
die 


spanning knagen 
de gedachten 


aan hun hersens: 


Ik 
ben benieuwd, 
waar ze 


mee voor de dag komt, dit jaar. 
Ze heeft me niets gevraagd. An- 
dere jaren vroeg ik niets omdat 
ik het vergat, nu vroeg ik niets 
hoewel is er 
aan dacht. Dat 
is 


het verschil. 


Wanneer ze niet als een kus- 


sen wil zijn, dan maar in eens 
een doornbos. 
Beter dan 
een 


knaagdier dat aan mijn zenuwen 
vreet. Ja, dat is het verschil. Het 
knaagdier 
werd een 
doornbos. 


Wat half was werd heel en wat 
aan 
mijn 
ingewanden 
vrat, 


staat nu op een afstand geplant. 
Het is een bevrijding, dat is het 
verschil. 


En dat verschil is nog wel als 


straf bedoeld. Omdat ik mijn lijf 
afbeul 
van- 
's morgens 
tot 's 


avonds en daarna rust. 
Huis- 


fabriek, fabrfiek-huis: 
fabriek 


om te beulen en huis om te rus- 
ten, dat is mijn leven. 
Dat is 


mijn schuld. 


Daarom wordt ik gestraft met 


een gezicht, dat beter op azijn 
gezet kon worden. Daarom heeft 
ze niets gevraagd dit jaar. Toen 
ze nog vroeg, vergat ik te vra- 
gen en nu ze niet vroeg, dacht ik 
er aan. Om zich te wreken vroeg 
ze niets en gewroken heeft 
ze 


zich, 
al is het 
anders dan 
ze 


denkt. 


Hij heeft er om gevraagd, hij 


kan het krijgen. . 
Waarachtig, 


dat is het enige waarom hij 
vraagd 
heeft met zijn 
eeuwig- 


zwijgen. En nu heeft hij wat hij 
vroeg: ik 
vraag ook niet m 


Al veel te lang ben ik het vuur 
geweest voor een hout, dat toch 
niet branden wil. 


Dan maar leven zonder 
vra- 


gen. 
Zonder vragen 
en zonder 


antwoord, zonder verlangen en 
zonder vervulling, 
zonder 
kuil 


en zonder berg. Leven zonder in 
elkaar 
te grijpen, 
in tweeheid 


van twee en eenzaamheid 
van 


elk. 


Overdag alleen zonder hem en 


's avonds alleen met hem. Mijn 
God, 
hoeveel beter is de 
een- 


zaamheid 
van de dag dan 
die 


van de avond. Dan die eenzaam- 
heid 
in tegenwoordigheid 
van 


een blok vlees in je stoel en de 
rest zit in de krant. 
Een blok 


vlees om kousen voor te 
stop- 


pen, waar het eten in verdwijnt 
dat je kookt, maar geen vragen, 
nooit geen vragen. 


Zeker is het beter, maar niet 


meer te vragen dan eeuwig te 


vragen voor wie niet vragen wil. 
Is dat leven? 
Bestaan en niet 


vragen. 


Zijn 
en 
zonder 
verlangens. 


Als zwammen 
naast elkaar 
te 


zitten in een grafkelder: 
is dat 


leven? En al alles hier dood is 
dan 
ook 
Sint Nicolaas 
maar, 


dood 
en begraven 
en zand 
er 


over. Wat betekenen tabaksdo- 
zen 
en een suikerhart, 
als ze 


geen antwoorden op vragen zijn? 


En wat wil ze feitelijk? Ze wil 


dat ik vraag. 
En waarom? En 


waarnaar? 
Ze heeft mij en 
ze 


heeft haar kind. 
Wat moet 
er 


nog meer gevraagd worden? Ze 
heeft mij zoals ik ben. Een blok 
vlees in een stoel? 
Goed, 
dat 


heeft het werk van me gemaakt. 
Daar eet ze van en daar druipt 
het kind 
van door de 
kamer: 


van alles wat ik kwijt ben wan- 
neer ik als een blok vlees in mijn 
stoel zit. Wat valt er nog te vra- 
gen behalve rust 
en haar rust, 


die de mijne is? Dat is het enige 
wat ik haar vraag en dat is het 
enige wat ze me weigert. 


Wat 
blijven er voor 
vragen, 


als 
wij hier 
's avonds 
zitten 


kunnen bij de haard? 
Ze houdt 


niet 
van lezen, 
maar ze 
kan 


toch kousen stoppen? Hier zitten 
we zonder 
woorden bij 
elkaar 


en ginds 
slaapt het kind in de 


wieg. Wat blijven er voor vragen 
over, als alle moeilijkheden ver- 
vliegen op zijn ademhaling? Wat 
blijft 
er over* dan zonder vra- 


gen, zonder woorden zelfs, ver- 
zadigd te zijn? 


Vragen 
is onrust. 
Vragen is 


uitstel van 
geluk. Waarom ver- 


kiest 
zij onrust 
boven rust 
en 


een mogelijk geluk van morgen 
boven 
het zekere 
geluk 
van 


vandaag? 
Dat is het verschil: 


dat ik in het heden leef en zij in 
de toekomst. 
Ze heeft mij ge- 


zocht, 
maar waar ik niet 
was. 


En nu heeft ze het zoeken opge- 
geven. Goddank, voor mijn rust. 
Want wat is onrustiger dan ie- 
mand die tevergeefs zoekt om je 
heen? 


Ik zocht jé, waar je niet was. 


En waarom kwam je niet waar 
ik ben? Heb je niet beloofd, dat 
we samen in één wereld zouden 
zijn? 
- 


In één wereld, ja. En waarom 


niet in de mijne? Jij vertrekt on- 
ophoudelijk naar nieuwe met je 
vragen. Waarom blijf je niet na- 
der, waar je bent? 


Waarom is de wereld, waar je 


bent, beter dan de wereld waar 
je komen kunt? Omdat het jouw 
wereld is? 


Waarom is de onbekende be- 


ter dan de bekende? 
Omdat jij 


onbekendheid 
verkiest 
boven 


kennis, zelfs van het beste? 


En 
zo knagen 
de gedachten 


aan hun hersens. En zo brokkelt 
de klok met kleine knakjes 
de 


tijd af, in de stilte, waarin hun 
geruisloze oorlog woedt. 


Totdat hij weer denkt: 
Ik ben -benieuwd, 
waar 
ze 


mee voor de dag komt dit jaar. 
Het zal wel niets worden, want 
haar gezicht voorspelt geen sur- 
prises. 
En ze kan ze 
houden. 


Er is er maar één die ik verlang. 
En 
dat is geen tabaksdoos 
en 


zeker geen hart van rode suiker. 


En zij: 


Hij denkt natuurlijk: benieuwd 
waar ze mee voor de dag komt 
dit jaar. 
Met niets. Zelfs niet 


met 
een vraag. 
Sint Nicolaas 


kan op 
het dak blijven 
zitten. 


Hij heeft het daar allicht beter 
dan ik hier beneden. 


En ik zit op het dak, dat is het 


ergste. 
Ik zie door de schoor- 


steen neer 
op dit wroeten 
dei- 


geesten, 
kronkelend 
en 
wrin- 


gend om de overhand. Ik zie de 
blonde kruin van het kind, 
dat 


bevreemd 
en eenzaam heen en 


weer kruipt in dit labyrinth van 
worstelende gedachten, zoeken- 
de naar de poort van een liefde, 
die hem binnen wil laten. Maar 
het zijn stenen muren aan alle 
kanten. 


Ik zit op het dak en ze weten 


het niet. Zozeer gaan ze in zich- 
zelf op, 
dat ze nauwelijks 
de 


eenzaamheid 
van het kind ver- 


moeden en minder nog de een- 
zaamheid van wat ze uit hun ei- 
gen leven banden en wat nu in 
mij 
op het zak zit in nacht ,en 


kou, eenzaam en hulpeloos, 
om- 


dat 
het niet 
gevraagd is 
en 


slechts helpen 
kan, waar' 
het 


een open hart en open handen 
vindt. 


Wat kon ik doen? 
Maar 
kon ik het wel zo 
la- 


ten? 


Die twee vragen hebben mijn 


nacht vergald, de nacht van blij- 
de wonderen voor allen die 
be- 


minnen. 


Wat kon ik doen? 
En toch, 
ik kon het niet 
zo 


laten. 


Toen de zoom van de nacht 


begon te bleken, voordat ik af- 
reisde tot het andere jaar, ben 
ik naar deze schoorsteen weer- 
gekeerd 
en toen 
zij 's morgens 


opstonden, vonden ze twee grau- 
we, harten bij de haard, die koud 
waren en awaar en die ze tever- 
geefs te breken zochten. Want ze 
waren van steen.... 


Het goede 
is als de vruchten 


der aarde. 
Het groeit langzaam 


en onmerkbaar voor de ogen van 
hen die het dagelijks gadeslaan. 
Maar voor wie het weerzien na 
lange afwezigheid is zijn winst 
een vreugdige verrassing. Daar- 
om moet het een gunstige zijde 
van mijn ambt genoemd worden, 
dat ik slechts eens per jaar mijn 
ronde onder de mensen doe. Er 
zijn schoorstenen, 
waardoor ik 


neerzie 
op de schoonste 
groei 


van het goede. 


Neem 
deze schoorsteen 
hier, 


waarin nauwelijks een jaar gele 
den twee harten omlaag kletter- 
den zonder te breken, 
omdat Z 


van steen waren: ik moet beken- 
nen, dat beklemming zijn koude 
tangen sloot om mijn lijf naar" 
mate 
ik de plaats naderde 
en 


dat mijn hart bonsde, 
toen i 


mijn gezicht 
legde 
op het £at- 


Want 
weer waren er geen via 


gen uit opgestegen. 


De 
blonde kruin kroop 
«>e 


meer, hij liep. 
De 
man zat f 


de kachel, diep in zijn krant e 


de vrouw 
verscheen 
en 
e 


dween al naar gelang de beZJg' 


heden haar dreven. 


Maar wat zag ik? En waaraan 


zag ik. wat ik zag? 


Hoe onmiskenbaar is de gee-> 
< 


dat 
wij zijn wijzigingen 
leze 


kunnen, 
zelfs uit eendere bW 


zijden. Hier is de kamer met zij 


mensen. Eén loopt er stamel0 


die het 
vorig jaar nog 
krooi 
" 


maar overigens.... En toch- "_ 
het grote verschil is niet. dat »* 
kind loopt, maar dat het loop 


een land waar het thuis nGOI ' 


Nog was 
er diezelfde sti«* 


Nog was de man weg achter m 
krant, een muur die de vr°U 


j]< 
van hem scheidde. 
Nog had 


geen 
vragen 
ontvangen, 


toch.... 


Het zog van dit stug ver"^, 


den was nog niet vervloeid, to 
mijn oude oren de taal hoor 
" 


die 
een eind 
aan alle 
ge- 


maakte. 


„Man", zei de vro*w met e 


dampende deksel in haar ha 
" 


„het is weer Sint Nicolaas en J 


hebt hem niets gevraagd"- 


Dat was het: 
dit warme w 


wijt, dat eerst haar zelf sniekon 
moest, voordat het anderen K 


smelten. 
Deze 
overgave 


verovering, 
deze nederlaag 


overwinning is, dat was het 


Hij zag op uit zijn krant 
. 


terwijl 
hij sprak, 
zochten 
J 


ogen de echo van zijn woor 
op haar gezicht: 
- 
„Wat 
zou ik 
hem 
vrag 


uik 


vrouw? Ik schaam mij 
vV'e 
wat 


te vragen, wanneer ik zeUs. 
ik bezat, niet wist te gebri»* 
tot ons geluk". 
*"].. 


Er viel een stilte, die"de 


te der voldragenheid is. De . ell 
die het einde is van de gr°e je 
nu breekt de bloem open to 
brede jubel van zijn bloei- 
, g 


De vrouw verdween en "> 
e 


terug onder 
het gat met 
■ fc 
harten in haar handen, 
d 
an 


herkende: 
twee 
harten 


steen. 
„e[; 


Ze ging voor hem staan en 


„Wij zijn groot en grote "^-co- 
geloven niet meer in Sint 
e 


laas. 
Maar waarom zoude 


niet geloven 
in de kracht 


hem drijft? Die hem ieder 
J 


hierheen voert, 
die hem 


witte baard en rode mantel g 


en het 
schoonste 
gezicht 


ooit aan 'mensen getoond, 
n 


een 
gezicht 
dat liefde 
lS 


wijsheid doordrenkt. De k- . flli 
die hem eeuwig doet glimia 
en geven? 
- 0- 


Waarom zouden we niet 
g 
e 


ven, 
dat die kracht deze 


stenen harten voor onze V 
r 


wierp 
als een 
koud en 


verwijt? 


Want dat is de kracht ay> 


miskenden. 
Waaraan wij 
0f 


geloof geweigerd hebben, 
_g, 


ook dit een kindersprookje 
. 


En 
hoe . verkeerd. 
En hoe 


tot ons ongeluk. 
-/rad1' 


Laten Wij weer in die K 
j,t 


geloven, want hij alleen "" 


' 


harten één." 
. egft 


Toen ze dit gezegd had, 
flj 


ze onder de ogen van de 
p 


de harten 
op elkaar gele^,c*lei' 


behoefden nergens voor geb _,ei-\ 
den te zijn, want ze w-aren 
groot en pasten volkomen- 


O, kom eens kijken, wat ik in mijn schoentje vond! 


Verrukking op Sint Nicolaasmorgen 


AMAZONE — Betty 
Richards, 
de 
19 jarige dochter 
van 
Cliff 


Richards, de iockev, 
en nicht van de beroemde Gordon Richards, 


met internationale faam, 
won met haar paard, 
de 14 jaar oude 


Queensland de historische 
Newmarket Town Plate wedstrijd over 


vier mijl op de heide van Newmarket. 
Dit is de enige wedloop in 


Engeland, waaraan vrouwen deel mogen nemen. Hij werd voor het 
eerst gehouden in Ififio onder de regering van Karel II 
en wordt 


verreden op de tweede Dinsdag van October. Dit was de 286ste maal. 


BETEKENT 
DAT 
EEN 
ZESLING? —Op het dak van een huis te 
Holstebri 
in 
Jutlaje 
kwamen 
deze zes ooievaars 
tesamen 
en wekten 
de vreugdigste 
en 
meest 
schrikwekk*3" 


vermoedens tegelijk. Zij zijn slechts enkelen van de vele die zich dezer 
dagen 
in 
Denemar'V2Jj 


verzamelen, want zij maken zich op om naar het warmer klimaat 
van het Zuiden te trekken, 


die het volgend 
jaar nog beleven, keren terug naar hetzelfde 
nest, dat zij dit jaar bewoon<>e 
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Gij wilt wel geloven, dat het 


dak 
toen 
een 
onherbergzaam 


°ord voor 
mij werd en schoor- 


stenen en antennen onuitstaan- 
bare gezellen. 
Ik daalde af en 


—- was het opgevraagd 
of was 


het gevraagd op de woordenloze 
Wijze 
waarop 
wonderen 
ver- 


dacht worden? — voor dit keer 
trad ik uit eigen beweging 
de 


Wereld van 
de mensen binnen. 


Dat bracht verwarring. 
Het 


kind vluchtte met een kreet van 
Schrik 
in 
de rokken 
van zijn 


hoeder, die de twee harten nog 
'1 haar handen hield. De man 
liet er zelfs zijn krant door val- 
len en 
rees 
verlegen half 
uit 


■ 
% stoel. 
Ik 
stond voor hen, 
niet als 


Sint Nicolaas, 
wat zij 
waren 


Broot 
en wat doet het 
er voor 


groten 
toe of zij in Sint Nico- 


'aas geloven? Ik stond voor hen 
als de verpersoonlijking van de 
■ 
fracht, waaraan zij zo juist hun 


geloof beleden. 


„Goede 
mensen", 
sprak 
ik. 


"liet 
is nu het tweede jaar dat 


Sij niets gevraagd hebt. Dit' keer 


echter niet ten onrechte, want al 
is het 
beter te vragen dan 
te 


zwijgen in verharding des har- 
ten, het is ook beter niet te vra- 
gen dan dingen die nutteloos zijn 
omdat 
het 
voornaamste 
ont- 


breekt. 


Gij, vrouw, houdt twee harten 


in uw handen. Wel liggen ze op 
elkaar maar ze zijn twee en ze 
zijn van steen. Ze zijn zo gewor- 
den door u beiden, door deg 
die niet vroeg en door degene die 
een suikerhart 
vroeg;, toen 
hel 


zinloos was. Want dat is hel ver- 
schil? 


Gij 
hebt niets gevraagd 
dit 


jaar, en terecht, 
omdat gij 


bijkomstige niet meer wilt, 
zo- 


lang 
gij het 
wezenlijke 
mist. 


Daarom 
sta ik nu 
ongevraagd 


voor u en breng u mijn schoonste 
geschenk. Ik 
breng u het 
hart 


van al mijn geschenken. ." 


En 
zonder 
verder nog 
een 


woord 
te spreken, 
nam Sint 


Nicolaas zijn twee stenen 
har- 


ten 
terug en gaf daarvoor 
een 


hart, van rode suiker. 


Ontheemd door depolitiek en ontheemd 


door het leven. 


Uit London Tablet. 


ïn een klein vertrek van het vluchtefThgen-kamp in Oostenrijk zijn 


'alentin en Marfa, 60 en 68 jaar oud, 
aan het inpakken en verdelen 


et weinige dat ze nog bezitten. 
Marfa neemt de foto van Valentin 


daarop hij als soldaat 
van de garde van de tsaar staat afgebeeld, 


*"* 


Valentin pakt die van hun bruiloft in. Voor de eerste keer in die 


v>er jaren, dat ze gehuwd zijn, bereiden zij zich voor om uit elkaar te 
!>aan leven. 


Ze hebben geen keus. 
De oud- 


Jes. hulpbehoevend 
en 
zonder 


dienden, die als politieke vluch- 
el'ngen gedwongen geëvacueerd 
*erden en samen honger leden, 
'""oeten nu ineens uit elkaar. De 
ei%e plaats die hen wordt aan^ 
|.eboden 
om te leven is bij 
de 


Zusters 
van de Armen. 


0tfidat 
zij daar 
in 
dormitoria 


wonen, kunnen zij elkaar 


Alleen gaan opzoeken, 
als de re- 


êels het toestaan. 


Vergeleken 
bij 
die 
andere 


*-Uchtelingen 
in het kamp zijn 


alentin en Marfa nog gelukkig. 
"^ij 
weten tenslotte, 
waar 
ze 


toe gaan en dat ze te eten 


rellen hebben" 
merkt de 
oude 


tefaan, hun buurman op, „want 
oor de rest van ons", hij maakt 
j^t de hand een gebaar dat heel 
e barak wil omvatten, „wie weet 


we eens 
begraven zullen 


borden?" 


Valentin 
en Marfa wonen in 


sten, een vroeger Nazi-centrum 
voor dwangarbeid, een paar kilo- 
meter 
van Linz 
verwijderd 
en 


van de Russische Zone. 


%en 
telt een goede 600 inwo- 


Jers, die in officiële berichten als 
°lgt geclassificeerd worden: 
'^ 


ouden van dagen, 
225 die 


ziek zijn". De directeur 


n het kamp, een groothartige 


doet voor zijn 
patiënten 


Nt in zijn macht ligt. Er is een 
i^r ak voor de zieken, 
die ver- 


~rgd 
worden door dokters 
en 


leegsters, die zelf ook vluch- 


j*"ngen zijn en maar weinig hoop 
e,)ben op terugkeer in de maat- 


daar zij meestal te oud 


r'-il om te kunnen emigreren. Ze 
J^bben ook een huis 
voor 
de 


üden van 
dagen, waar oudere 


t erpleegsters in de rottende hou- 
- 


oen gangen rondtrippelen om een 


te houden 
op de kleine 


''aapvertrekken. Hier leven oud- 


t °lc>nels, 
vroegere 
bank-direc- 


Urs, pachters, 
professors 
en 


ns actieve zakenlui 
met 
nog 


i 6chts weinig van hun bezit en 


t , 'ue dierhaarheden: 
lieve 
fo- 


°s en dof geworden medailles. 


Ir> 
dezelfde 
gebouwen 
zijn 


schoongehouden ka- 


thers, die door ongetrouwde 
da- 


es 
en weduwen steeds 
maar 


J?er 
geboend w-orden, 
en cel- 


ige vertrekjes, waarvan wit- 


v r-ge vrouwtjes een aangenaam 
l^blijf trachten 
te maken voor 


l 1ft bejaarde echtgenoten. 
Zij 


lebben er flessen vol met veld- 


neergezet en met foto's 


r>n heiiigen-beelden 
familie- 
en 


Q<|shoekjes van gemaakt, 


j 
ramen van de barakken 
10- 


- 


oen op kleine tuintjes uit, waar 
U^e mannen 
met een stok 
de 


'I tussen de groente omwoe- 
Onder de jonge bomen staan 


,j 
waar mannen zitten te 


-.'Muteren en daarbij met kruk- 


(,n stokken een gewezen veld- 


jpht in het zand tekenen. 


>l 


y meubelen voor de eetkamers 


in de timmermanswinkel Ver- 


, ardigd 
en geverfd 
door ver- 


fjelrikte ambachtslieden. In de ge- 


ij eelschappelijke zitkamer wordt 


;, 'e keer per dag muziek uitge- 
iJ-den met behulp van de geïm- 


■ 
, °viseerde luidspreker 
met een 


f. 'gemaakte versterker. De gra- 


foonplaten 
en 
instrumenten 


zijn oud, net als de muzikanten, 
en de piano heeft maar één hou- 
ten poot. Bij gelegenheid gaat er 
een truck 
naar de dichtsbijgele- 


gen stad en neemt 
de kampbe- 


woners mee, die daar een beetje 
willen rondwandelen en de win- 
kels bekijken. 


Valentin vertelt over zijn 
da- 


gen als vluchteling 
in Joegosla- 


vië, waar hij als architect, heeft 
gewerkt en waar hij „het enige 
huis, dat wij ooit gehad hebben" 
bewoonde, maar 
„ik was 
anti- 


communist, en zodoende moesten 
wij weer weg". Hij vond het be- 
ter, 
dat zij ook Oostenrijk gin- 


gen verlaten. 


Marfa maakt het eten, dat zij 


in de eetzaal heeft gehaald, op 


i-«ten kleine stoof warm en legt ons 


""«'it-,-.dat Valentin beter eet, wan- 
neer zij hun maaltijd samen ge- 
bruiken. 


Toen wij aanstalten 
maakten 


om weg te gaan, greep zij mij bij 
de arm: 
„Zullen ze 
goed voor 


hem zijn?", vraagt zij op de door- 
dringende fluistertoon van 
een 


dove, 
en plotseling lag ze snik- 


kend 
tegen mijn schouder, 
het 


hartbrekende 
snikken 
van een 


oude. 
Valentins hand beeft 
op 


zijn stok, tranen rollen over zijn 
rimpelig gelaat en langs zijn lan- 
ge witte-knevelbaard. 


De ouden van dagen te Asten 


maken evenals in de meeste an- 
dere 
kampen 
deel uit van 
de 


„verminkten". 
Sommige hiervan 


behoren 
tot de 1.800 
vluchtelin- 


gen, die een lichaamsdeel hebben 
verloren, 
maar de meesten heb- 


ben kleinere gebreken, 
die niets 


van hun kracht 
ontnemen maar 


hen ongeschikt 
maken voor im- 


migratie. Er zijn duizenden van 
zulke 
gevallen onder 
de 70.000 


vluchtelingen, 
die nu 
officieel 


genoteerd staan als „moeilijk on- 
der te brengen". 


De kamp-directeur van Asten 
heeft een „werk-ploejjf' 
van vijf 


mannen, 
die door het 
selectie- 


comité voor immigratie als onge- 
schikt 
verklaard en afgewezen 


werden. Tijdens een 'bezoek wa- 
ren deze mannen aan het werk. 
Zij sloopten 
en reconstrueerden 


een berak; legden nieuwe electri- 
sche leidingen aan en deden lood-' 
gieterswerk. Er werd niet gelui- 
erd noch gepraat en zij werkten 
~ als of zij een race hielden om 
te" 


bewijzen, dat'ze fit waren en als- 
of ze geen tijd wilden hebben om 
tot nadenken te komen. 


De 26-jarige Karl, een deskun- 
dig metaalwerker en mecaniciën 
heeft in een van zijn ogen een lid- 
teken van een vonk; 
Obrad, 27 


jaar, verloor een hand als krijgs- 
gevangene; Frans, 24 jaar, heeft 
een diep lidteken 
in zijn schou- 


der en Joseph, 23 jaar, hinkt. 
Zo 


behoren zij en hun families, tege- 
lijk met de ouden van dagen, tot 
de verworpenen 
en 
afgeweze- 


nen. 


Er 
worden cursussen in 
het 


kamp gegeven voor herscholing. 
Vroegere pachters leren tractors 
besturen en waren 
bezig op de 


aangrenzende 
velden de 
oogst 


binnen te halen. 


In speciale 
herstellingsoorden 


lopen honderden „afgewezenen" 
tegen alle hoop in, dat zij door al 
hetgeen zij aanleren, toch nog op 


de lijst zuilen 
geplaatst worden 


van 
-.hik- 


te personen". 
Er is zulk 
een 


school te Reid ondi 
tit in 


al van 
het 
Duitse 
leger, 


enige kilometers ten zuiden van 
München. 
De Franse 
directeur 


hiervan heeft veel gedaan om de 
moraal van de 
pi teel den en 


verwaarloosden 
op 
te 
beuren 


ir in beid 
c\ enals in Asten 


een 
ver.l 
■ panii k 


■ 


studenten, meerdere van 


hen mei kun 
en, zonder 


op 
te kijke i 
De 
s 


hielden 
ni< 
: op niet hameren om 


de 


] 


- 
>eki rs i'- begroeten. De te- 


kenaars 
hielden 
hen os 


richt op het tekenbord 
i 


bang waren, 
dat ze iets in 
de 


blikken van de vreemden kimden 
lezèp, 
wat de domper zou zetten 


op hun 
eigen hoopvol 
enthou- 


siasme! Toen wij in het vluchte- 
lingen-ziekenhuis 
kwamen, 


bracht 
men juist een longlijder 


met een 
ambulance van 
Asten 


weg naar een afgezonderde barak. 
Onder de chronische gevallen in 
dit hospitaal bevinden zich geen 
TB-zieken; voor hen zijn er spe- 
ciale centrums. Er zijn er 11.000. 
Tot nu toe heeft alleen een zeer 
begrensde 
behandeling' 
in 
de 


kampen plaats gevonden. In de 
goed 
uitgeruste 
ziekenhuizen 


van Zweden konden 150 vluchte- 
lingen worden geborgen, evenals 


nog 150 
van hun 
familieleden. 


leder 
van 
hen 
moest gesubsi- 


dieerd werden met $ 1000 en 
ie- 


der 
familielid met $ 250. 
Het 


geld kwam van de kostbare 
één 


millioen dollar, die de Internatio- 
nale 
Vluchtelingen 
Organisatie. 


op zij had gelegd, 
als aanmoedi- 


ging voor de zorg van de 150.000 
vluchtelingen 
die 
in 
Centraal 


Europa leven, zonder bijstand of 
steun. 
, 


In Wenen, 
Salzburg, 
Frank- 


furt en Meineden, waar ik bespre: 
kingen 
hoorde over het lot 
der 


vluchtelingen, bleken cje seiectie- 
comité's 
voor immigranten 
ab- 


soluut onkundig te zijn over de 
bevolking van de kampen. 
Een 


f rnsl ige jonge man zei te ons 
standpunt uiteen: „In orde. Onze 
taak 
is practisch vervuld. 
We 


krabben veer de bodem van 
de 


pot. 
Er blijft niets meer 
over". 


Dat de velen, die hij in arbeids- 
programs had opgenomen, oude 
of ziekelijke familieleden 
achter- 


lieten, raakte hen niet: zijn selec- 
tie en zijn visie werden door re- 
gels begrensd. 


In andere kantoren vond men 


onder de geschoolde 
maatschap- 


pelijke werkers, het „historisch 


il" 
\an Valentin en 
Marfa, 


dus het uit elkaar leven van ge- 
huwden, 
een minder belangrijk 


aspect 
van het probleem 
voor 


ouden van dagen. 


De Christelijke landen van de 


wereld hebben 
ongeveer 
1 mil- 


lioen vluchtelingen" te werk ge- 
steld voor de ontwikkeling 
van 


landbouw en industrie. 
Ze heb- 


ben er ook enkele toegelaten, die 
niet meer konden werken, 
mits 


zij een goede borg hadden. De an- 
dere ouden, zieken, 
verminkten 


en 22.000 hulp- 
en 
verpleging- 


d.en. 
worden 
onderge- 


bracht, waar ze de minste moeite 
veroorzaken, of aan hun lot over- 
gelaten. 
_._____i_u 


Niet 
één land'heeft, cc: 


te berde gel: 
gedaan om een gedeelte van 
de 


verantwoordelijk 
h te 


nemen. 
Niet één land heeft in 


christelijke 
caritas zijn 
deuren 


geopend voor de „Or . 
en". 


EEN 
VREEMDE MANIER VAN WINKELEN. — De 
Engelsen zijn er wel aan gewend 
in 


de rij te staan om hun kalfslapje 
te kopen, maar deze situatie is 
toch zelfs voor 
hen ongewoon. 


Dit is de kanaalzone 
en Britse militairen, hun vrouwen en kin 
deren winkelen er onder de be- 


scherming 
van een 
machinege weerpost 
die mogelijke 
aanvallen van Egyptenaren moet voor- 


komen. 
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Voor 
Boekenliefhebbers: 


Te kust en te keur 


dr 
A. Adam. — Deugd 


der Vrijheid 
Uitg. 
H. 


Nelissen — Amsterdam 
't 
Groeit —: Antwerpen 


Deugd der Vrijheid is 
op zijn 


wijze en 
op 
zijn beurt een be- 


vrijdend boek, d.i. een boek, dat 
ons niet alleen een beter inzicht 
en aanvoelen geeft van de bete- 
kenis, 
de draagwijdte, de rech- 


ten en de plichten van de vrij- 
heid, maar ons tegelijkertijd vrij- 
maakt 
van 
een 
reeks 
opvat- 


tingen, gevoelens en complexen, 
die ons 
vrijheidsbewustzijn 
al- 


leen maar kunnen doen ontaar- 
den of op verkeerde wijze rich- 
ten. 


Zoals 
hij in 
zijn 
boek 
„De 


Grootste echter is de 
liefde" uit 


naam van 
de 
echte opvatting 


van de volle christelijke levens- 
beschouwing reageerde tegen de 
overspannen voorstellingen van 
de 
kuisheidsmoraal, 
en 
een 


warm pleidooi 
hield 
voor 
de 


voorrang van de liefde 
in 
het 


christelijk leven, zo reageert A. 
ADAM in dit nieuwe boek tegen 
de al 
te veel verspreide opvat- 


tingen en houdingen die de 
ge- 


zagvoering en 
de 
gehoorzaam- 


heid uit 
het 
christelijk 
even- 


wicht rukken en 
de 
ware vrij- 


heid daardoor 
in het gedrang1 


brengen, en pleit hij voor een ze- ] 
delijk en christelijk verantwoor- 
3 


de gewetensvrijheid en 
voor de 


eerbiediging 
hiervan 
in 
het 


openbaar leven. 


Dit boek groeide aldus uit tot 


een belangrijke bijdrage 
in 
de 


studie van de persoonlijkheid en 
in de actie voor de erkenning en 
de eerbiediging van 
de 
rechten 


van de menselijke persoon. 


A. ADAM heeft de moed om 


geen 
enkel probleem 
onaange- 


roerd te laten, 
hoe delicaat dit 


ook moge zijn: 
we denken bv. 


aan 
de problemen 
van de 
de- 


mocratie, 
van 
de 
verhouding 


tussen 
vrijheid en gehoorzaam- 


heid in de Kerk, van de verhou- 
ding tussen geweten en zondig- 
heid. En in al die vraagstukken 
durft hij uit te drukken wat bij 
de meeste 
weidenkenden reeds 


lang 
een bewuste 
overtuiging 


geworden is, maar door allerlei 
omstandigheden 
vaak niet 
tot 


verwoording komt in onze chris- 
telijke 
gemeenschap. 
Daarom 


zal ook dit boek, evenals zijn op- 
hefmakend 
werk over de kuis- 


heid, de aandacht sterk op zich 
trekken en wellicht ook wel dis- 
cussies 
uitlokken. 
De auteur 


zelf 
zou niet 
anders dan 
dit 


kunnen toejuichen als een uiting 
en 
een 
verrijking 
van 
onze 


deugd van vrijheid. 


Mr 
E. 
v. d. 
Vlugt. — 
Azië in de vlammen. 
Uitgave: 
W. 
P. 
van 


Stockum en Zoon 
Hartogstr. 
3. — 
den 


Haag. 


Wij zouden „Azië in de vlam- 


Bmen" gaarne als leiddraad zien 
■ 
voor 
üe 
buitenlandse 
politiek 


Ivan de Verenigde Staten, 
want 


Fde bekwame hand van mr E. v. 
fde Vlugt, 
die 
een 
diepgaande 


studie heeft gemaakt van 
deze 


landen, 
heeft in een 
boeiende 


verteltrant 
een stuk geschiede- 


nis weergegeven, welke wij zel- 
den 
zo gedocumenteerd hebben 


kunnen aanschouwen. Een ver- 
gelijking met Jef Last (De Rode 
en de Witte Lotus bijv.) valt in 
het niet, 
want „Azië in Vlam- 


men" wil meer dan alleen ver- 
halen, het constateren van 
fei- 


ten. Het geeft duidelijk weer de 


gevaren 
van het communisme, 


zonder propagandistisch te zijn 
voor het anti-communisme. 
Te 


roemen 
is de overzichtelijkheid 


—er zijn zelfs keurige 
in kleu- 


ren uitgevoerde landkaartjes op- 
genomen in dit boek, dat daar- 
door juist zo aan waarde wint — 
het communisme 
en de 
andere 


vormen waar het zich in andere 
landen 
aandient worden scherp 


geanalyseerd. Een ander woord, 
maar het zelfde systeem ca 
ge- 


baseerd 
op het extract uit een 


artikel van de 
rapporteur over 


de koloniale kwestie bij het Vle 
Congres der Communistische In- 
ternationale, dat zegt, 
„dat het 


allesbeheersende denkbeeld, 
dat 


alle nieuwe aanhangers van 
de 


Komintern in Azië moet worden 
ingegoten, hierin bestaat, dat de 
z.g. 
culturele 
en 
opvoedende 


taak 
der 
imperialistische 
mo- 


gendheden 
in de koloniën 
de- 


zelfde waarde heeft als die van 
een beul". 


Dit 
staat er en het is 
even 


brutaal als de rode beul in Mos- 
kou zelf, het is de doctrine van 
de Sovjet, dat het heil der kolo- 
niën gelegen is in de onmiddel- 
lijke ontwikkeling van de bolsje- 
wistische beweging. De theorie- 
ën van Marx en voor hem Lenin 
zijn er niet vreemd aan. 


De 
schrijver weet deze pun- 


ten voor zijn lezers haarfijn uit 
te leggen en te belichten tegen 
de achtergronden van het grote 
wereldgebeuren, waar de mach- 
ten tegenover elkander staan. 


Het 
wordt 
ons 
begrijpelijk 


waarom het christendom fel 
ge- 


kant staat en moet staan tegen 
over deze goddeloze heilleer, die 
de materie predikt als het enige 
waardemateriaal op aarde en de 
geest dood verklaart. 


In 
tal van hoofdstukken 
■ 
— 


vooral Hoofdstuk II is niet zon- 
der enig 
belang, 
omdat hierin 


uiteengezet wordt waarom Azië 
en wellicht ook Afrika meer toe- 
gankelijk 
zijn voor het commu- 


nisme, dan andere 
werelddelen 


— gaat schrijver uitvoerig in op 
de diverse landen tot Azië beho- 
rend, vertelt tal van bijzonderhe- 
den, welke wij niet wisten en op 
gezag 
van de schrijver 
gaarne 


aanvaarden en houdt de lezer ge- 
spannen bezig, ja boeit hem en 
zet hem tot overpeinzing. 


Volkomen 
raak getypeerd 
is 


des schrijvers visie op Indonesië 
na de tweede 
wereldoorlog om 


te oordelen wat de toekomst be- 
treft 
van 'Indonesië, 
dat 
het 


Nederlands bestuur een bolwerk 
is tegen het communisme. 
Het 


boek is zeer actueel, want het 
behandelt ook de oorlog in Ko- 
rea. 


Kortom een boek, 
dat wij in 


deze tijd van voortdurende span- 
ning en wapengekletter warm, ja 
zeer warm in 
de aandacht van 


onze 
lezerskring willen 
plaat- 


sen. 


H. cie Wit. 
— 
Surina- 


me en de Ned. Antillen. 
Uitgave: N. V. Uitgeve- 
rij W. van Hoeve. 
Den Haag. 


Van de hand van Hendrik de 


Wit is verschenen „Suriname en 
de Ned. Antillen", 
een 
kort 


overzichtswerkje 
van de 
twee 


rijksdelen in Amerika met geen 
andere 
pretentie 
dan om 
een 


kort overzicht te geven van wat 
deze beide landen zijn en bete- 
kenen. 


Bepalen 
wij ons tot datgene, 


wat de Ned. Antillen betreft, dan 
zien wij achtereenvolgens diver- 
se hoofdstukken behandeld, 
die 


variëren 
van economische aard 


tot 
een 
staatskundige 
praatje 


over de ontwikkeling van Kolo- 
nie tot Autonomie, terwijl voorts 
ook aandacht werd besteed aan 
de oorspronkelijke bewoners, de 
eerste vestigingen en meer wat 
de buitenstaander kan interesse- 
ren over 
dit stukje Koninkrijk 


in de Caribbean. 


Ook de olie maatschappijen — 
de Lago minder uitgebreid — 
worden in dit werkje niet over- 
geslagen. 
Interessant 
is 
het 


hoofdstuk „Van kolonie tot zelf- 
bestuur", 
dat in korte trekken 


de tot standkoming van de hui- 
dige constellatie behandelt. 
Ui- 


teraard 
;heeft de schrijver 
een 


summier 
overzicht moeten 
ge- 


ven, 
-enkele 
onvolkomenheden 


in 
des schrijvers betoog verge- 


ven wij hem deswege gaarne. 


Dat de invoering van de eilan- 


JenregeMng een snelle consoli- 
datie van de politieke verhoudin- 
gen op Aruba zelf en daardoor 
een zuivering 
van de sfeer 
het 


gevolg zal zijn, 
is tot op heden 


nog niet gebleken. De drang naar 
afscheiding 
van Aruba 
wordt 


klemmender gehoord, ook al be- 
tekent dit zowel voor Aruba als 
Curacao politieke zelfmoord. 


De 
COP wordt door de schrij- 


ver 
getekend 
als een 
partij, 


waarin zowel de industrie-belan- 
gen (olie) als de belangen van de 
Curacaose 
oude families 
(dik- 


wijls protestant) 
zijn vertegen- 


woordigd. Van het beleid van de 
COP weet de schrijver slechts te 


melden 
dat zij streeft naar een 


zo goed mogelijk samengaan met 
de KVP. 


Met dat al, een practisch 
le- 


zenswaardig boekje, dat wij on- 
verdeeld in de aandacht kunnen 
aanbevelen, Willem v.d. Poll 
le- 


verde de (artistieke) foto's. Com- 
mentaar overbodig. 


Hoe 
overleef 
ik 
een 


atoombom aanval? 
Uitgave: G. B. van Goor 
Zonen's Uitgeversmij. 


Het 
zijn rare tijden, 
waarin 


we leven, 
zodat we niet 
eens 


werden opgeschrikt, toen wij ter 
recensie 
ontvingen 
een 
boek- 


werkje 
„Hoe 
overleef ik 
een 


atoombom aanval". 


Het 
betreft hier een 
bewer- 


king 
van 
de officiële 
Ameri- 


kaanse uitgave „Survival under 
atomic attack" 
en 
geeft 
ons 


overzichtelijk weer wat wij kun- 
nen 
doen tegen een 
eventuele 


atoombom aanval. 
Want het is 


mogelijk 
een dergelijke 
aanval 


te overleven, ook zonder bijzon- 
dere instrumenten, 
zonder 
be- 


schermende kleding en 
zonder 


bijzondere opleiding hoe dit ge- 
daan moet worden. Het geheim 
is slechts: 
kent 
de werkelijke 


gevaren 
en kent de te 
nemen 


maatregelen. 


Het 
is een 
zeer 
practisch 


boekje, 
dat wij, 
als verschijn- 


sel van 
de moderne eeuw 
der 


vernietiging, 
liever 
nooit 
ge- 


zien hadden, maar ten enen male 
niet gemist 
kan worden in 
het 


huisgezin. 
Want wanneer 
een- 


maal de duivelse machten 
los- 


breken, 
wanneer 
eenmaal 
de 


atomaire krachten op onze arme 
hoofden worden losgelaten, dan 
zal de inhoud van dit boekje ons 
van nut kunnen zijn. Laten we 
hopen, dat we de gegeven voor- 
zorgsmaatregelen nimmer behoe- 
ven toe te passen. 


Teixeira de Pascoaes — 
Napoleon. 
Uitg: 
J. M. 


Meulenhoff — 
Amster- 


dam 


In een 
weelde van 
woorden, 


beelden, paradoxen en vloeiende 
stijlzinnen 
schrijft Teixeira 
de 


Pascoaes zijn visie- neer over het 
leven van 
de kleine korporaal, 


Napoleon Bonaparte. 


Verwonderlijk 
is 
de kennis, 


die bijna aan de inhoud van een 
geschiedkundige 
encyclópaedle 


doet denken, raak typerend ver- 
haalt de 
schrijver van de 
per- 


soon, 
de 
tijdsomstandigheden, 


milieu, karakter en belevenissen 
uit die dagen, waarin Napoleon 
zijn triompen vierde. Het boek is 
dus méér 
geworden dan 
alleen 


een 
persoonsbeschrijving, 
want 


tegelijk met Napoleon werd ook 
een 
stuk 
geschiedenis geschre- 


ven. 


Dit wil niet zeggen, dat we de 


schrijver 
op 
elk 
terrein 
zijn 


soms 
gewaagde 
stellingen zou- 


den willen 
aannemen. 
Integen- 


deel, er bestaat voldoende ruim- 
te en met succes te kunnen dis- 
cussieren. 


Maar zelden hebben 
wij 
een 


zulk een fraai werk kunnen 
le- 


zen over een 
historische figuur. 


Onwillekeurig maakt men ver- 


gelijkingen 
met het 
boek 
van 


iïrugmans, dat ook Napoleon als 
thema behandelde, 
doch die de 


romanvorm heeft gekozen. 


„Napoleon, de 
spiegel van de 


antichrist"; is een boekwerk, dat 
de tot oordelen gerijpte lezer ze- 
ker zal velen te boeien. De stijl 
is voortreffelijk, dank zij een pri- 
ma vertaling. 


Onderdrukking- 
en 
ver- 


zet. Afl. 29. 
J. 
M. Meulenhoff. 
— 


Amsterdam 


Verschenen 
is de 29-ste 
afle- 


vering 
van het 
monumentale 


werk 
„Onderdrukking 
en 
Ver- 


zet". 
Deze aflevering 
geeft 
in 


rake lijnen en diepgaand genoeg 
om 
de ware toedracht 
in 
het 


licht van het verleden te kunnen 
zien, de feiten weer. 


In 
dit geval de gehate 
„Ar- 


beitseinsatz", 
die 
met 
n 
" 


ontziende 
rigoureusiteit 


v 


gevoerd om aan de nodige 
' 
,g 


power" 
te komen teneinde 


Duitse 
oorlogsmachinerie 


gang te kunnen helpen. 


Wij zJen de Duitse l>'-',n;t^,jV 
in de vakbonden en de ver**. - 
ting van 
de sociale wetge 
g. 


we zien de groots opgezettt 
clame om werkkrachten te 
nll 
ken en de tegenacties in de 
van ondergronds propagaP" , 
de grote (rek naar Duitsl*0 üC. 
kunnen remmen 
(en 
rae . aül 


ces). We zien de sinistere --'^gj- 
van een Woudenberg, 
en 


van het dapper verzet der 
fessionele 
vakbonden, 
de 


van de bondskas, de slappe 
ding toen van het NVV, de 


ui- 
voeringen van „Vreugde en 
:jé 


beid" en wij zien een fasC 
v 


van 
een dreigbrief van e 
y.ae' 


tionaal-socialist, die een *er 
g* 


ver aanklaagt, omdat hij ccl 


fl e'1 


beidskracht 
had 
aange«°'oin. 


buiten 
de 
„Arbeidsbeurs 


Met dat 
al, 
een zeer leZ 


waardige aflevering. 


RIJDENDE 
SCHOENENWINKEL IN HET HART VAN AFRIKA. — Colin Richards van Bour- 
nemouth, Engeland, is een van de speciale groep wereldbereizende verkopers, die getraind werd 
door Bata schoenfabrieken. Hij is juist vertrokken voor een reis van 20.000 miil door de jungles 
van Afrika 
om schoenen te verkopen. 
Zijn rijdende 
salon vertoont ook films om de bewoners 
van Afrika meer „schoen-bewust" te maken. 
Hier neemt hij de voet-maat van Miss Gloria Rho- 


des, 
een studente in de rechten uit Nigeria, terwijl Miss Sheila Clark, een danseres van Trinidad 


de producten keurt. 


VER VAN HUIS IN 'T HUWELIJKSBOOTJE. — Een Londen^ 
bruid in een 
lange Chinese japon was de rijke, 
22 jaar oude 3* 


Eu Yang-Sen van Hongkong. 
Ze trouwde in Caxton Hall te Lon" 


met een 
Chinese architect 
Ng Keng-Sing Siang 
van Sing-P° 


Ze zijn beiden Christenen. 
Over haar japon droeg 
de bruid 


schoudcrmantel van vos: in het haar stak een lange kam in Spaa 
stijl en tuil bloemen. 
Een andere Chinese vrouw vergezelde " 
die door velen voor een bruidsmeisje werd gehouden. Maar het v 
de moeder van de bruid. Waarom echter dit huwelijk in Londen 
zo ver van huis? In Malaya 
of in Honkong zouden 
minstens "' 


familieleden en vrienden zijn uitgenodigd. 
„Hier, 
zei 
de br 
' 


„gaat het allemaal 
veel eenvoudiger en vlugger". 
Zij ontm°e 



Mr Siang in Singapore. 
Hij is 40 jaar oud. De vader van de *'r 


was de eigenaar van een tinmijn in Malaya. Zijn uitgestrekte 
zittingen worden nu door moeder en dochter gedeeld. 
Van L°'* 


vliegt moeder naar New Vork — voor het huwelijk van een an 


dochter. 


Mgr. C. L. van Wijckerslooth 


(Nov. 1851 - Nov. 1951) 


door Pater M. D. Latour 


In 
de tweede 
jaargang 
van 


LUX 
(Jan. — Feb. 
1945) publi- 


ceerden wij een levensschets van 
de Hoogwelgeboren, Hoogwaar- 
dige 
Heer Cornelis 
Ludovicus, 


Baron 
van Wijkerslooth, 
Heer 


van Schalkwijk, 
Bisschop 
van 


Curium 
in partibus 
infidelium, 


huisprelaat van Z. H. Gregorius 
XVI en Assistent bij de pauselij- 
ke Troon, 
Commandeur in 
de 


Orden 
van 
de 
Nederlandse 


Leeuw en van de H. Gregorius, 
belast met het behartigen van de 
belangen 
van de R. K. 
Missiën 


van Nederland 
in de Overzeese 


Gewesten. 
Wij hebben ons toen 


beperkt 
tot een algemeen over- 


zicht van zijn verdienstelijk le- 
ven, zonder dieper in te gaan op 
zijn verdiensten 
voor onze 
Cu- 


ragao Missie. 


Dit willen wij u gaarne doen, 


nu het op 11 Nov. van dit jaar 
honderd 
jaar geleden was, 
dat 


Mgr v. W. stierf, ter dankbare 
gedachtenis 
aan de man, 
die 


zóveel voor ons deed, dat men 
Mgr v.W. 
zou 
Mgr Niewindt 


nooit hebben 
kunnen bereiken 


hetgeen 
hij 
werkelijk 
bereikt 


heeft. 


In „De Katholiek" 
van 
1874, 


Deel I, bl. 365 staat 
een artikel 


over 
de toen kortelings 
overle- 


den 
Mgr 
Josephus 
Antonius 


Pluym, Aartsbisschop van Thya- 
ne, 
Vicarius 
van het 
Patriar- 


chaat van Constantinopel, 
Apo- 


stolisch Delegaat, Ridder-Groot- 
kruis 
der 
Keizerlijke 
Franz 


Joseph Orde, enz., waarin de vol- 
gende even hoffelijke als vleien- 
de beschrijving 
voorkomt 
van 


Mgr v. Wijkerslooth: 


„Ik 
mag van Pluyms 
studie- 


jaren te Warmond niet gewagen, 
zonder 
tevens aan de 
verplich- 


tingen 
te herinneren, 
die hij 


dankbaar erkende ook jegens een 
ander hoogleraar dier inrichting 
te hebben gehad. 
Ik bedoel de 


toenmalige 
Professor C. L. Ba- 


ron ' 
van 
Wijkerslooth 
van 


Schalkwijk, 
die 
aldaar 
sedert 


1823 de theologie doceerde 
en 


aan 
het Seminarium verbonden 


bleef totdat 'hij in 1833 tot Bis- 
schop 
van Curium 
i.p.i. werd 


verheven. 
Al kon Baron 
van 


Wijkerslooth 
als man van 
we- 


tenschap, 
als theoloog en veel- 


zijdig ontwikkeld 
geleerde niet 


op één 
lijn met Chedeville 
ge- 


noemd worden, toch bezat hij ve- 
le en 
eigenaardige 
verdiensten 


en 
loffelijke 
hoedanigheden, 


welke zijn verblijf en werken te 


Warmond 
steeds 
in 
gezegend 


aandenken 
zullen doen houden. 


In zijn 
persoon 
zag men 
(het 


zeldzame voorbeeld hier te lan- 
de, gegeven 
door een 
edelman 


uit een 
der vermogendste 
een 


aanzienlijkste katholieke geslach- 
ten gesproten, 
die aan de voor- 


rechten 
van geboorte 
en stand 


en aan 
de wereldse genietingen 


en 
vooruitzichten, 
die 
hem 


wachtten, 
had vaarwel 
gezegd 


om 
als eenvoudig priester aan 


de dienst der Kerk zijn leven 
te 


wijden. 
Dat voorbeeld van ont- 


hechting en zelfopoffering moest 
reeds 
op zich zelf stichten 
en 


bezielend 
op zijn jcudige omge- 


ving werken. 


Men 
voege 
daarbij 
's mans 


waarlijk priesterlijke levenswan- 
del, zijn tedere godsvrucht, 
zijn 


liefdadigheid, meer bijzonder in 
het 
.steunen 
van min 
vermo- 


gende studenten (hij stichtte een 
beurs voor arme priesterstuden- 
ten), 
zijn minzaamheid en hof- 


felijkheid 
in het dagelijks 'ver- 


keer, met nog iets, ik-weet-niet- 
wat, 
dat.ons in lieden 
van goe- 


den huize en beschaafde toon als 
van zelf aantrekt; 
en men 
zal 


begrijpen 
dat 
Professor 
van 


Wijckerslooth zich bij ambtgeno- 
ten 
en leerlingen 
een 
welver- 


diende invloed verwierf en zich 
door 
aller achting 
en 
eerbied 


omringd zag. 
Van een 
aantal 


kwekelingen (priesterstudenten), 
van 
de meeste doorgaans, 
was 


hij 
de geestelijke raadsman 
en 


gids en allen roemden om strijd 
de 
" blijmoedige 
bereidvaardig- 


heid 
en 
vaderlijke 
goedheid, 


waarmede 
hij hun steeds 
ten 


dienste stond. 


Ook Pluym erkende zeer veel 


voor 
zijn geestelijke leiding en 


vorming aan Professor van 
Wij- 


kerslooth verschuldigd te zijn". 


— Deze Mgr Pluym is nog een 


tijd lang Professor 
geweest op 


het Seminarie, waarop ook v. W. 
Professor 
was. De biograaf van 


Mgr Pluym 
geeft ons wel 
een 


hoog idee van de persoon en het 
karakter 
van 
Mgr Niewindts 


krachtigste medewerker. 


,Op 21 April 1823 tekende Z. M. 


Koning Willem I een besluit tot 
oproeping 
van 
priesters 
voor 


de Missie 
van de 
Nederlandse 


Antillen, 
toen nog 
bekend 
als 


Curacao en onderhorigheden. De 
man, die naast Mgr Ciamberlani, 
Pauselijk Nuntius te Brussel, de 
hand 
had in dit koninklijk 
be- 


sluit 
was zonder twijfel Baron 


van 
Wijkerslooth, 
procurator 


van de Missie bij de Regering in 
het Moederland. Hij wendde alle 
moeite aan om enige Nederland- 
se priesters voor Curacao te krij- 
gen. 
Gemakkelijk zou dit 
wel 


niet gaan, daar de Seminaries be- 
dreigd werden met sluiting en 
de kloosters met zeer hinderlij- 
ke beperkende bepalingen. Toch 
bezitten we een brief van Baron 
v. W. aan de Koning, gedateerd 
van 
Warmond 
„le 26 
Juillet 


1823", 
waarin hij verzoekt 
om 


traktement van 1500 pesos voor 
de 
Eerw. Heer 
M. Niewindt, 


hem 
noemende: 
„vicaire 
de 


beaucoup 
de mérite 
et réunis- 


sant toutes 
les qualités 
requi- 


ses". 
En hiermee bewees hij de 


Nederlandse Antillen misschien 
de grootste dienst, die haar ooit 
door een Nederlander 
bewezen 


is;- v. W. bezorgde ons onze on- 
sterfelijke Niewindt en meer dan 
dat: hij bleef tot aan zijn dood 
diens krachtigste 
en bekwaam- 


ste 
medewerker 
en 
intieme 


vriend. 


Toen baron v.W. een geestelij- 


ke zocht en Niewindt daarover 
polste, waren zij reeds oude be- 
kenden en goede vrienden, want 
baron v. W. w-as- op het Semina- 
rie van Warmond Professor, toen 
Niewindt er student was. 
Uit 


een brief van baron v.W. van 26 
Juli 1823 aan de Koning, blijkt 
namelijk dat hij persoonlijk ka- 
pelaan Niewindt overreed heeft 
om het 
pastoorschap over 
de 


West Indische Eilanden op zich 
te nemen. En voor 
deze won- 


derlijke 
goede keuze 
kunnen 


we v.W. nooit genoeg dankbaar 
zijn. 


Een 
van de eerste 
klachten 


die baron v.W. 
te horen kreeg 


van pastoor Niewindt was over 
het volslagen gebrek aan pries- 
ters 
voor het vele werk. 
Nu 


bleek aanstonds welk een hulp 
Mgr v.W. voor onze Missie w^s. 
Reeds op 21 October 1826 had de 
procurator, 
baron v.W. 
de Ko- 


ning verzocht om een tegemoet- 
koming voor 
een 
derde geeste- 


lijke in de Kolonie Curacao. De 
Minister van Binnenlandse za- 
ken 
te Brussel antwoordt, 
dat 


het wel mogelijk is dat het ver- 


zoek wordt ingewilligd in 
aan- 


merking genomen het groot aan- 
tal katholieken in Curacao, doch 
verlangt te weten of er reeds een 
geestelijke bekend is voor 
uit- 


zending en vraagt opgave 
van 


zijn naarft en woonplaats. Deze 
persoon 
was gevonden 
in 
de 


W. E. Heer Lambertus van Lom- 
mcl, 
gepriviligeerd priester 
en 


kapelaan 
te Moergestel. 
Op 9 


Aug. 1827 kwam hij op Curacao 
aan. 


Dato 
12 Jan. 1827 had de pro- 


curator 
baron v.W. een rekest 


gericht aan de Koning zelf, waar- 
in hij de treurige finantiële toe- 
stand 
van de Kerk 
op Curacao 


beschrijft voornamelijk uit hoof- 
de van een eis ten gunste van de 
boedel 
van Pirovano 
(de voor- 


ganger 
van Niewindt on 
Cura- 


cao) 
en Zijne Majesteit smeekt 


om 
„indien er geen middel 
be- 


staat 
om de kerk van 
Curacao 


voor de vorderingen van de fa- 
milie Pirovano te dekken,, 
dan 


de katholieken dier Kolonie met 
drie duizend gulden tegemoet te 
komen, terwijl wij dan hier we- 
derom alle 
pogingen in willen 


spannen, 
om het overige 
dier 


schuld uit liefdegiften onzer ka- 
tholieken te verzamelen". 


Het antwoord van de Minister 


van Binnenlandse zaken van 
9 


Maart 1827 was niet ongunstig, 
wel 
enigszins 
teleurstellend: 


Zijne Majesteit heeft „zodanige 
voorlopige beschikking beraamd, 
waardoor de R.K. Gemeente van 
Curacao niet te vrezen zal heb- 
ben, dat hare Kerk door de Hy- 


i-p -^ 


' 


potheekhouders 
op dezeiv-- 
, 


ontnomen 
worden 
en dat 
eCn 


ten gevolge 
in dit ogenbl 1' 


collecte 
tot behoud dier 


ondoelmatig zoude wezen 


■ pi- 


Op 6 April 1833 maakt de 


recteur oo Curacao een reS 
jgti 


van 6 Maart bekend, 
£ez°%»^\ 
door 
de 
Gouverneur-Gen gt,. 


van West Indië (zetelend iri „-|i- 
riname) „dat krachtens eellggp- 
nisteriële 
dépêche van 2< 


1832 de volgende Spaanse fc 
telijken op Curacao en op 
.j-jee 


dere 
eilanden 'hun 
geeste 


functies 
mogen uitoefenen- 
(. 


Benito José de Villavicio^ 


I- 


dro Gamboa, Salvator Gai'cl' 
tigosa, fr Francisco AntonlP 
pana, 
fr José Rafael 
all po- 
i 


fr Pablo de Caspe en Dom- 
mingo, onder 
verplichting 


eed van trouw aan de Kofli 
yy 
\ 


overige autoriteiten in de 
nie en alles te doen wat tr^,erk' 
ingezetenen 
betaamt". 
$$? 


waardig 
is dat zeven 
SP 
.A\? 
* 


priesters (vrijwel de ze^%^ ' 
hiervoor genoemd) on 28 
" 
,eu 


1830 al een dankbrief s^V" 
aan de H. E. Heer 
„dej *'» 


slooth" voor zijn bemoeiing ;$ 
het vragen van 
de uitoe* 
$ 


hunner geestelijke bedien!1* ö jj 
de H. Stoel en 'hun toelatiw^ 
de Koning. 
Rome had nU^a j-ofl 
tl 


blijkbaar, op verzoek van, v#' 


"> 
v.W. al jurisdictie verleend 
JoS. 


het verleg van de Koning 
kwam. 
Ook van dit la^Lv^ 1" 


baron v.W. natuurlijk de 
kei*. 
,) 


(Wordt vervolg0' 
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